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Ο ΓΡΤΦΟΓΤν.
0  Γ ργφογτ* (Vultur Gryphus), κοινότίρον 

λεγόμενος Κόνδωρ (Condor), γεννάται είς τήν 
Νότιον 'Αμερικήν. Περί τού μεγέθους χαι τής 
δυναμεως αυτού ιστορούντο ποτέ πάμπολλα  
τεράατια, ώς, παραδείγματος χάριν, ότι σηχόνει 
έλαφον εις τούς όνυχάς τη, ότι αρπάζει δεκαετή 
τεχνα, οη  αί πτέρυγες αυτού έχουν όχτώ πηχών 
μ ίμος  από το tv tig το  άλλο άκρον, χαί άλλα 
πανόμοια. Τ α ύτα  όμως δίν t h a t  πλήν άτοπίαι 
χαί ύπερβολαί, ώς προ ,ιακρού (ίπεδείχθη άπό  
τάς παρατηρήσεις  g έρευνας διάφορων επ ισή
μων περιηγητών. Εις έχ τούτων, ψνοιχός περι
βόητος, (Humboldt), έπέρασε δεκαεπτά μήνας 
επί των Ανδεοιν, των όρέων όπου γεννάται ό 
Γγυφογύψ , έβλεπε τό πτηνόν χα¿Ο;μύγαν, έτου- 
φεχισε πολλά, χαί επληροφορήθη ότι j ενιχώς 
το χατά μέσον όρον μέγεθος αυτών δεν υπερ
βαίνει των μιγαλητέρων Ευρωπαίων γυπών τό 
μέγεθος.
, ' °  Γγνιρογύψ πέτα υψηλότερα όποιονδήποτε  
άλλον π τ ψ ο ύ ·  χάποτι  εύρίσχεται σχεδόν τέσ- 
ααγα μίλια ν π ι γ  τό επίπεδον τής θαλάσσης, x 
πολυάριθμοι συχνάζουν τήν άπιιγον σειράν των 
χιονοαχιπάατων ’Άνδεων. Είναι δε πλέον αξι
οσημείωτος δι' άγγιότητα  χαί δνναμιν παγά  διά 
μεγεθος· κοινώς ai πτέρυγες αυτού  έχουν x tσ- 
αάγων πηχών μήχος άπ ' άχγον εις άκρον ίνος 
μόνον έχ τών όσους Εϋγωπαϊοι έ μέτρησαν, ύπεγ-  
εβαιναν i t  πήχεις. Τό ράμφος τού πτηνού  
τούτον είναι μέγιστον χαί ίσχνρότατον, ομαλόν 
μεν επί της κορυφής, άλλα πολύ αγκιστρωτόν εις 
την μ ύ τ η ν  οί όνυχες αύτού, πγοπέτι, είναι μέ
γιστοι χαί δυνατώτατοι- διαψόγως δέ απ '  άλλπ. 
γόπας  τρώγει ζώντα θ τ^ ια ,  ώς χαί θνησιυαϊα ,  
μολονότι προτιμά τά  δεύτεγα. ' Ιδέαν τινά τής  
ισχύος των πτηνών τούτων εμπογονμεν νά λάβω- 
μεν ιχ της άχολούθον περιγραφής του  τρόπον, 
χατα τον οποίον π γο η βάλλουν εις τό θήρενμα  
τ ω ν — Ανο Γμνιρογύπες π ίπτουν  κατεπάνω εις 
μιαν  dopχαδα τών Άνδεων, άχόμη δέ χαί χατε
πάνω είς δά μ α λ ιν  την διώχουν πολλήν ώραν, 
πληγανονπαι αυτήν με τό γάμιρος $ τους  όνυχας, 
έωηου το ζώον, άπνουν χαί χαταπονημένον, εκ
βάλλει την γλώσσαν αύτού, μβγγρίζον· ό Γγν-  
ψογύψ τότε αρπάζει τήν γλώσσαν, την οποίαν 
·,Λ ^ η θ ε ί α ς  ύπεγαγαπά- άψαιγεΐ δέ χαί τούς  
οφθαλμούς τού ταλαίπωρου ζώου, τό  όποιον 
π ίπ τε ι  καταγής, χαί βραδέως έχπνέει. Είς τ ήν 
επαρχίαν τού Κουίτον, πγοξενεϊται άπό τό  φο
βερόν τούτο πτηνόν μεγίστη  βλάβη εις τά  
βοσκήματα, εξαιγέτως είς τά  πγόβατα  j  βώδια. 
Aßt εις τας  χογταγώόεις δε πεδιάδας τής 'Λ ντ ι-

σανας, πεγί τας δωδεχα χιλιάδας ποδών ύπέο τ
Μ π , / Ι ο ,  η »

ταυγοι, πληγωμένοι επί τών νώτων άπό Γγυψί .'.iHlLÜ. ..L: 
Ι'ύπας. I  Ια ιδία όμως δεν άγπάζει π ο τέ τό  π ττ
νον τούτο, αν χ, του παγονσιάζωνται σνχνότα 
ται εύχαιγίαι.

Λ έγε τα ι  ότι ό Γγυφογύψ  δεν χτίζει φωλεόν 
αλλ ότι καταθέτει επί τών γυμνών βγάχων τι 
αυγά τα. Ά φ ο ύ  έχχολαφθώσι, τό θηλυκόν μένι „
μετα τών νεοσσών έν έτος όλόχληγον, διά  »J 
τούς πγομηθεύη  τγοφήν, χαί νά τους διδάσχ  
να τήν πγομηίέεύωνται οί ίδιοι.

r  /  ι

ι

ισημεγινόν μ ε /γ ι  της έβδομης μοίγας βογείοχ 
πλάτους, είς τήν έπαγχίαν τής Ά ν τ ιο χο υ ΐα ς  
'Αμφιβολία  δεν νπάυνει τώοα. λένει ύ ’Αμφιροκια Οιν υπαγχει  τώρα, λέγει ή Ά μ ε γ ι  
χανη Εγχυχλοπαιδεία, ότι φαίνεται χαί είς τχ 
Μεξιχόν, χαί είς τήν νοτιοδυτιχήν πεγιοχήν τώι 
Ηνωμενοιν Πολιτειών.

TO NATATION.
7 7 ρ ώ τ η ν  φοράν ένανάγηαα,— λέγει πλοίαρχο; 

Ά γ γ λ ο ς ,— εις το μέσον τού πελάγας, τήν  20 ry 
ΝοεμβγίΗ, 1820, πλησίον τού ισημερινού, περί 
την  118 δυτιχοΰ μηχους. Τό πλοϊόν μου ήτο 
φαλαινοχάγαβον, χαλυμενον Έ σσεξ . Τήν ήμέγαν 
εχείνην, ενώ έγυγεύαμεν φαλαίνας, ίδα μίαν 
μεγαλωτάτην— ίσως τγιάχοντα πέντε ή  τεσσα·  
γάχοντα πήχεις μαχγάν— διασχίζουσαν όγμη- 
τιχώς τα  υδατα , ¿ χατευίέυνομένην προς ήμας, 
Η λπί,αμεν  ότι, χαίλως έβλεπε σώμα τόσον 

όγχώδες, ήθ-ελεν ή στγέψειν  προς τά  πλάγια ,  ή 
βυ&ισ&ύ]ν χαί πεγάσειν ύποχάτω τού πλοίου. 
Α λλ  όχι ! το ίληγίον, έλχέον μ όλην αύτού τήν 

δύναμιν, ¿χτύπησε χατά  τό μέρος τής πρύμνης, 
είς τγοπον ώστε διεσείσίλη σφοδγώς πάσα δοχός 
χαί σανίς τού χαγαβίου. "Επειτα δε, ώς νά είχι 
το βλάιγειν βαρεία £ άπγοσδόχητος σύγχγβσις, 
¿τίναξε τήν  τερατώδη αύτού χεφαλήν, ¿ άπεμα- 
χγύνίλη τόσον, ώστε προς χαιγόν έβενεν άφαντον. 
'Α λλά  μετά σχεδόν μίαν ώραν, ενώ εμαχαγί- 
ζαμεν εαυτούς ότι δεν έπάίλαμεν ' χειρότερα, 
ϊδ αμ ε ν τή ν  αύτήν φάλαιναν— περί τούτβ ήμε ¿λα 
ύπερβέβαιοι, χρίνοντες άπό τό μέγεθος τού  
όψαρίου, χαι τήν δ ιεύθυνσιν  χατά τήν οποίαν 
ήρχετο— XIVονμένην πάλιν  προς ημάς. Αιαμιάς 
εγνωρίσαμεν τό μεγε&ος τού  κινδύνου, άλλά ν’ 
άποφύγωμεν ήτον ¿(δυνατόν. Τήν φοράν ταύτην  
εχτύπησε τήν χεφαλι)ν αυτής χατά τής πλευράς 
τού χαγαβίου, χαι χο διέοπασεν είς τρόπον,

»ore ήγχισε πάραντα  νά γεμ ιίη  νερα. Ή μεΐς  
αμιν  j  τά τρία πλοιάρια με ταχύτητα  

μεγίστην, χαί έμβήχαμεν είς αύτά  όλοι, είχοσι 
τον άριίλμόν,— επ τά , χαί ε π τά , χαί εξ. Μ ετ  
ολίγον, επειδή άχόμη έπλιεν, άπεχοττήσαμεν  
νά άναβώμεν, ^ ήδννήίλημεν νά έπάρωμεν ολίγον 
παξιμάδιον, χρέας, νιρόν, ρούμι, δύο έχτημόρια 
χαί εν τεταρτημόριον τού χόχλου, χαί τρεις 

πυξίδας. Τ α ύ τα ,  ώς χαί ολίγα τινα  
πανια χαι σχοινιά, μεριχά τσφέχια, χόνιν πυρ ί
τιδα, κτλ., δίεμοιράσαμεν όλοι αναμεταξύ μας, 
j  έφωδιάσαμεν τά  πλοιάρια όσον χαλά έαυγχώ- 
ρονν αί περιστάσεις. "Επειτα , άντί ν' άποπλεύ- 
αωμεν διά τινα λιμένα, τόσον ήμείλα έχπεπληγ-  
μένοι I  πεφνρμένοι, ώστε έχαθήμεθα  είς τιις τό 
πους μας, χυττάζοντες τό πλοΐον, ώς νά ήτον έχ 
τών φιλτάτων. Οί όφθ-αλμοί μας έξηχολούθβν είς 
«ντοπροσηλωμένοι,έωσό μετά πολλάς ώρας,χλο- 
νηίλεν ελαφρώς, χατεβυθίσίλη. Λ όγο ι άδυνατϋν  
νά περιγράφωσι  τό  α ίσθήματά  μας. Έίλεωρού- 
ααμεν ό είς τον άλλοι— έϋεωρούααμεν τό μέρος, 
όπου προ μικρού έπλεε—  χαι δεν επαύσαμεν νά 
θιωρώμεν, έωσδ αννελθ-όντες ίδαμεν τό μέγεθος  
τού κινδύνου, εις τον όποιον ευρισκόμενα,  ̂τι)ν 
άνάγχην τού να μεταχειρισθώμεν πάντα  τροπον, 
ώστε, εί δυνατόν, νά σωθώμεν.

' Εσνμβονλεύθ-ημεν τώρα περί τού δράμα, τον 
οποίον έσύμφερε νά έπάρωμεν— προς δ να μας 
είς τάς 'Ινδίας, προς άνατολάς είς τήν Νότιον  
'Αμερικήν, ή νοτιοδυτιχώς είς τάς Κοινωνιχάς 
Νήσους. ' Εγνωρίζαμεν ότι δεν ήιιεθα  πολΰ 
μακράν από τήν Ταχίτην,  άλλά τόσον ήγνοού
ααμεν τήν χατάστασιν  χαί δίάθεσιν τών κατοί
κων, ώστε έφοβούμεθ-α μή υας χαταφάγωπιν  
άνθ-ρωποφάγοι, εάν παρεδιδόμείλα είς τό έλεος 
αυτών. Ά π ε φ α σ ίσ θ η  λοιπόν νά δίενθυνθώμεν  
προς τήν Νότιον 'Αμερικήν, τήν όποιαν έλογα- 
p/aCauev ότι άπεΐχεν ύπ ίρ  τά  δισχίλια μίλια. 
Ό θ ε ν  ημέρας τινός έπλέαμεν προς άνατολάς , 
χαί, μολονότι ήνωχλούμεθα  υπό οφοόρών χαι 
έναντιων άνεμων, δεν διεχωρισθ~ημεν. Αλλά  μετ 
Ολίγον εν άπό τά  πλοιάριά μας ήρχιοε νά χάμνη 
νερά, χαί παμετηρήσαμεν ότι είχεν άνοίςειν 
ύποχάτω · τό ελάττωμα τούτο μέ χόπας πολλούς 
έδιορθ-ώσαμεν, πλήν μάς ¿θαλασσοβράχη μερι
κόν παξιιιάδιον. Έ ν  το) μετα ίύ ,  αι ,ωοτροφίαι
Χαί τό  νιρόν, μ ’ όλην μας την οικονομίαν, 
ήρχισαν νά υλιγοστεύωσιν  ή δύναμίς μας χαθ~- 
ημέραν ήλαττούτο, όχι μόνον δι άποχής, άλλά 
15 διά τών αγώνων, όσας άναγχαίως ύπεφέραμιν  
ίιά  νά αή χαταβνθισ&ώσι  τά πλοιάριά μας. 
Μίαν νύχτα μάς διεχώρισεν ή κακοκαιρία- τό 
πρωί δ' άπηντήααμεν μόνον τό έν πλοιάριον  
τβ άλλο πιθχζνόν ότι έχά&η.

Μ ιτά  τρεϊς εβδομάδας, ore πλέον είχε φ.'λά- 
σειν είς άχγον βαθμόν ή στενοχώρια μα ς , ύπ^ρ- 
εχάρημιν ιδόντις χαμηλήν τινά άχατοίχητον  
νήσον, είς τήν όποιαν έχβήχαμεν εύέλπιδες, άλλ' 
άπετύχαμεν πιχρώς. ' Ε π ί της έριμονήσου  
ταύτης  δεν υπήρχαν πλήν θ-άμνοι τινες άκαρποι 
ή βράχοι πολλοί. Μόνην  τροφήν ήμπορίσαμεν  
νά προμί'θ-ευθ-ώμιν ολίγα τινά πουλιά χαί τά  
αυγά τ ω ν  χαί ταύτα  όμως ήρχισαν ταχέως νά 
έλαττόνωντat- διότι, τά  θαλάσσια  πτ^νά , φοβη* 
θέντα, παρήτησαν τάς φωλεός των, εύθ-ύς άπό  
τάς έλτ/στεύσαμεν άπαξ ή  δίς. Τό χειρότερον 
όιιως ήτον  ή σχεδόν παντελής έλλειψις νερού· 
δεν ήμπορέσαμεν  νά εϋρωμεν παρά μιχράν τινά  
πηγήν είς τήν άμμον επί τού  αίγιαλού' πλήν  
χαί αυτή ήτο καλυμμένη άπό τά  κύματα χαθ■’ 
όλον τό δ ιά σ τ ιχ α  τής πλημμύρας.

'Επειδή λοιπόν ένταυθ-α δεν ιϊχαμιν  προ 
οφθαλμών  παρά λιμοκτονίαν άφενχτον, εχρίθ-η 
συμφερώτερον νά έξέλθυιμεν είς τό πέλαγος. 
Τρεις όμως τών συντρόφων μας t προτίμησαν  
νά μείνωαιν, είς τους οποίους νπεσχέθ-ημεν νά 
στείλωμεν πλοίον νά τούς έπάρη, ¿άν και ημείς 
αύτοϊ ήθ-έλαμεν ποτέ κατευόδωσήν είς Χ ρ ισ τ ια 
νικόν λιμένα. Μ έ όλιγώτατον παξιμάδιον διά 
καθένα, χαί μέ ολίγον νερόν, ήοχίσαμεν πάλιν  
τον πλοϋν μας επί τού άχανούς ωκεανού. Eit; 
όλίγας ημέρας άνηλιοθησαν αί ζιοοτροφίαι μας. 
Αύο άνθ-ρωποι ά π έ σ α ν α ν  εξ ανάγκης μετεχει- 
ρίσθημεν  πρός διατήρησιν ημών τά  λείψανά 
των, άφού πρώτον τά  έχάμαμεν οπτά . Καί 
τα ύτα  όμως έτελείωσαν. Τ ί  είχε νά γένη ; 
'Εβλέπαμεν 6 είς τον άλλον μέ φριχώδεις λογι
σμούς, άλλ' έσιωπούσαμεν. Είμαι βέβαιος ότι 
συνηγαπόηιεθα  ώς άδελφοί· χαί μ ' όλον τούτο, 
τά βλέμματά μας έφανέροναν χαθ-αρώτατα τι  
έπρεπε νά γένη. ’Ερρίψαμεν λαχνούς, καί ό 
θ-ανατηφόρος έπεσεν ε ίςτόν δυστυχή  δούλόν α«. 
Πάραυτα εγώ, άνασηχωθ-είς, 4 Παιδίον μου, 
παιδίον μου,’ ίφώναξα, 4 ¿άν δεν εύχαριπτήααι, 
έγώ τονφεχίζω όποιον ήθ-ελε οί πρωτοεγγίξειν.' 
Ό  ταλαίπωρος πα ϊς  έδίστασεν ολ ίγον  έπειτα, 
χαταθ-έσας τήν χεφαλήν, 4 Εύχαριςούμαι,' είπεν, 
4 όσον ÿ οποιοσδήποτε άλλος.' Ταχέως έσφά- 
χθ-η, χαί δεν άπέμεινεν εξ αύτού τίποτε. ' Α 
κολούθως νομίζω ότι άπέθανεν  άλλος τις άφ’ 
έαυτού, χαί τούτον, προσέτι, έφάγαμεν. Ά λ λ ά  
δεν δύναμαι νά διηγηθώ περισσότερα· ή κεφαλή 
ιιον πυρούται είς τήν ένθύιμησιν αυτών μόλις 
έξεύρω τ ί  λέγω. Έ λησμόνησα  νά ιίπω , ότι πρό 
τού νΰν ιίχαμεν διαχωρισθήν χαί άπό τό  δεύ
τερον πλοιάριον. Μ ετά  όλίγας άχόμη φριχώ- 
δεις ημέρας, ένώ τινες έχοίτοντο εις τόν πάτον 
τού πλοιαρίου, άίύνατοι νά οηχωθώοι, χαί ινώ
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μόλις ενας από ήμάς ήμπόρει νά σαλεύση, έφιάνη 
πλοΐόν τι. Μ άς  έπήραν μέσα, χαί μάς επερι- 
ποιί\θησαν φιλοφρονέστατα. Το αυτό συνέβη 
y.cci εις τ'ο άλλο πλοιάριον. "Επλευσε δέ % κασά- 
βιόν Τι εις ζήτησιν των έπί τής  ερήμου νήοον 
συντρόφων μας, τούς όποιας, εύρον ζωντανούς,
l O V J O l .

 __________________
■’.til· ,̂·

Ο  Κ Ρ Τ Φ Ι Ο Σ  Θ Η  Σ  Α Τ Ρ Ο Σ .

Τ λ  εφεξής ιστορούνται υπό  του Τανερνιέσβ 
εις χάς περιηγήσεις α ύ το ύ ·—

Σ ά χ  Ά β β ά ς  ό πρώτος, βασιλεύς τής Π ερσί
ας, αποπλανήσεις  μίαν των ήμερων έκ των 
οπαδών, με τους οποίους σννεν.ννήγει, ενρηχε 
νέον τινά βοσκόν παίζοντα τον αυλόν τα. Τ ο ν  
εχαιρέτησε, καί σννωμίλησε μετ ' αυτού  ικανήν 
ωραν τόσον δ' έ θαύμα  σ εν ό βασιλεύς την ορθ ήν 
κρίσιν τού ποιμένος, ώστε παρέδωκεν αυτόν εις 
διδασκάλους, διά νά μ α θ η τε υ θ ή  τάς ελευθερία^ 
γνώσεις. ' 0  βοσκός διά τα χν τά τη ς  προόδα εις 
παντα κλαδον μαθήσεως εκινησεν εις έχπληξιν 
τήν αυλήν καί τόν προστάτην αυτού , ό όποιος 
τόν μετωνόμασε Μωάμεθ- Ά λ ή ν  Β έην , καί σ υ γ 
χρόνως τόν εδιώρισε Ναζάρ, ήτοι έφορον τού  
Βασιλικού Οίκου. Αύο φοράς σταλθεις  ώ^ 
πρέσβνς πρός τόν Μ εγαν Μογγόλον, εύηρέςησε 
πολύ τ ό ν  βασιλέα μέ τάς δ ιαπραγματεύσεις τα, 
διότι εΐ/εν άρετήν, σπανιωτάτην μεταξύ  των 
Περσών, τήν άδιαφθορίαν,— ώστε ούδεμία π ο ·  
αυτής χρημάτων ήδύνατο νά τόν νικήση. Ή  
εύνοια, τήν όπμίαν έχαιρε, τού έγέννησε μεν πολ- 
λοτά.τα.  εχθ-ρούς, αλλ' ονδείς έτύλμα νά όμιλήση 
κατ. αυτού πρός τόν κυρίαρχον, ό όποιος τόσον 
τόν ύπελή πτετο.

Μετά τόν θάνατον όμως τού βασιλέως, έπε- 
χείρησαν νέε κατορθύισώσι τόν όλεθ-οον τού  
Μωάμεθ■ οί εχθροί αυτού δια Σ ε χ ά  Σ εφ ή ,  τού  
διάδοχου, ο στις, ών νέος, έπείθετο εύκολώτερα. 
]1αρέατησαν λοιπόν εις τόν βασιλέα, ότι, επειδή 
ο Μ ωάμεθ ειχεν οιχοδομήσειν εξ ιδίων τον διά
φορα ξενοδοχεία, καί μεγαλοπρεπές τι  παλάτιον, 
ήτον αδύνατον νά μήν είχε σφετερισθήν αργύρια  
άπό τόν δημόσιον θησαυρόν. ' 0  βασιλεύ-, 
έπιθυμών νά εξακρίβωση τήν άλήθειαν τή ,  
κατηγορίας, έπρόσταξε: τον Μ ωάμεθ νά έτοιμά- 
ση τούς λογαριασμούς τον  εντός δεκαπέντε  
ηιιερών άλλ ό πιστός οντος έφορος παρεκάλεσε 
τήν αυτού μεγαλειότητα νά ελθη τήν επαύριον 
εις τό ταιιεΐον,— one  α βααιλεΰς ηνρε τά  πάντα  
εις εντελή ταξιν. Εχεϊθεν έπροχώρησεν εις τόν 
οιχον τού Μ ωίιμιθ, όπου εξεπλάγη ιδων εις αλα 
τ ά  οιχήαάτα σκεύη άπλούσ ίατα ,  £ δέν ήμηόρεαε 
νά μή φανέρωση τον θαυμασμόν του δίμ  τήν-

ι > t' ' ? I f . ,

I θέσιν. Εις των δο ύλων, παρατηρήσας θνραν τινά  
ήσφαλισμένην με τρία κλείθρα, ένενσε περί α υ 
τής εις τόν βασιλέα. Η  αυτού μεγαλειότης  
ηρώτησε τόν Μ ω άμεθ ποιος θησαυρός πειριεί- 
χετο εις τό δωμάτιον, τό μέ τόσην έπιιιέλειαν 
κεχλεισμενον. ' 0  Μ ω άμεθ άπεχρίθη, ότι όλα 
τά ίδιά τον χτήματα  περιελαμβάνοντο έχει· 
άπαντα  δέ τά  λοιπά η σ α ν  τής  αυτού μεγαλει
ότητας. ”Ηνοιξε τότε  τήν θνραν τού δωματία, 
εις τό όποιον δέν έφάνη τίποτε παρά ή β ακτη 
ρία τ η ,  τό δισσάχχιον, ό άσχός τϋ  νερού, ό αύλός, 
καί τά  ποιμενικά τ η  ενδύματα, όλα κρεμασμένα 
άπό τόν τοίχον. ' 0  Ναζάρ, ιδών τήν έχπληξιν  
τού βασιλέως, ιστόρησε πρός αυτόν τήν καλο
τυχίαν του, καί τίνι τρόποι είχε φερθήν εις τήν  
αύλήν εκ δ ιαταγής  τού Σ ό χ  Ά β β ά ,  παρακαλών 
τήν αυτού μεγαλειότητα, εάν δέν έχρειαζετο 
πλέον τας δουλεύσεις τον, νά τόν δώση άδειαν 
να έπανέλθη είς τό παλαιόν αυτού  ένα σχόλη μα.  
Τόσον έθαυμασε  τήν άρετήν τού  υπουργού ό 
βασιλεύς, ώστε έκβαλε το ίδιάν τον φόρεμα, καί 
τού το έχάρισε, τιμί^σας αυτόν οΰτω τά  μέγιστα  
κατα την Περσικήν συνήθειαν. ' Ο Μ ωάμεθ  
εμεινεν εις τό άξίωμά του, $ εις τό αξίωμά του  
άπέθανεν, αν καί άδιαλείπτως έκίνονν πάντα  
λίθον κατ' αύτού  οί έχθροί του.

- ^ μ ε τ ρ ο λ ο γ ί α . — Αύο τινές σννεταξείδευαν. 
Εις έξ αυτών ήτο τού αριθμού των ανθρώπων 
εκείνων, οί τινες,πέ'.ντυτε βλέποντας τά  πραγματα  
μέ μικροσκοπίαν, τά  φαντάζονται όλα γ ιγαντι-  
αια. ‘ Ακούσε τί  λ έγουν  ή Ευρώπη, ώς καί ή 
Αφρική, έχει πάμπολλα τέρατα .’ ' Ο άμετρολο

γάς, νομίσας τούτο εύκαιρον περίστασιν νά 
μεταχειρισθή τάς ύπερβολάς του, · "¡δα,’ λέγει, 
ί λάχανον μεγαλήτερον παρά οικίαν .’— · Καί 
εγώ,’ άπεχρίθη ό άλλος, 1 ι δα χύτραν μεγάλην 
ίσα με εκκλησίαν.’ 'Ο  πρώτος, άκονσας τούτο, 
'¡σχίσε να τον περιγελά. ‘ Σ τ ά σ ο ν  ouvjj,’ τόν 
λεγει ο άλλος- ‘ ή το ιαντη  χύτρα έγινε διά νά 
έψ-ηθή μέσα τό  λάχανόν σβ . '— Ρ η τ ο ρ .  Β Α Μ Β Α .

Μ ηλ ' ο πλέον περιεσκεμμένος στρατηγός άς 
in) φαντάζεται άσφ,αλή άπό άνακάλ,υφιν τόν 
έαυτόν του· διότι αί πέτραι έχουν οφθαλμούς,  
καί τά  δένδρα έχουν ώτία, καί τά  πετεινά τον 
ουρανού έχουν γλώσσας, διά νά προδώσωσι τό  
πλέον κρύφιον επιχείρημα.

Νΰξ· χαΤξΐ μ εγα λο τξεν ίιξ  ϊ ¡!¡ αξμ α  ίξ& ω δις
ΙΪ£ο?αίνει<:,. χαί την ·χατοSv VEj* foir&iv ΛηλόΙ f r i is s "

’Atfrsjuirov όιάδ-ημα r i  péruiróv ffou τ τ ίφ ιι ,
Κ αι irajiffTÜffi τήν ¡taxsáv χ λ α μ ί ’&ί Cou τά  vsprj.
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ΤΟ  IE P A T E IO N .

Τ Γ α ν ε ι ς  νά μήν έκλέγεται είς τό ιερατικόν 
επάγγελμα , άν δέν γνωρίζη κάν τήν Ελληνικήν  
γλώσσαν. Α υ τή ν  μόνην απαιτε ίτα ι διά τήν  
παρούσαν κατάστασιν  τής κοινής παιδείας. 
Τ ά  ολίγα μας γυμνάσια, παρεκτός τής παρού-  
σης ζάλης καί διακοπής τών μαθημάτω ν*, ούδ’ 
έφθασαν ακόμη είς τήν ποθουμένην τελειότητα, 
ώστε νά παραδίδωσιν όλας τάς  χρειώδεις είς 
τούς πολίτας, καί έξαιρέτως είς τούς ιερείς, έπι- 
στήμας. ’Α νάγκη  λοιπόν είναι νά άρκεσθώμεν 
κατά  τό παρόν είς τήν Ελληνικήν γλώσσαν, 
απαραιτήτως όμως, διά νά μή φαινώμεθα κάν 
είς τούτο άνοητότεροι ¿ άπό τούς ’ Οθωιιανύς. 
Ά ν  αυτών οί Ουλεμάδες γνωρίζωσιν όλοι, χωρίς 
έξαίρεσιν, τήν γλώσσαν, είς τήν όποιαν έγράφιη 
το Κορανιον, δέν είναι γελοίον (νά μήν είπω τί 
χειρότερον άλλο) είς ημάς, νά ύποφέρωμεν δ ιδα
σκάλους τού Ιερού Ευαγγελ ίου  ανθρώπους  
απα ίδευτους  της γλώσσης, είς τήν όποιαν είναι 
γραμμενον τό Εύαγγέλιον : Ά λ λ ’ άφού εύτυχή-  
σωμεν νά καταστήσωμεν είς τά  γυμνάσιά μας 
διδασκάλους ικανούς νά διδάσκωσιν όλας τάς 
έπ ιστήμας, τότε δεν άρκεΐ πλέον μονή ή 'Ελλη
νική γλώσσα είς τήν παιδείαν τού μέλλοντος νά 
ιερατεύση. r Οθεν πρέπει νά φανερωθή είς τό 
έθνος, ότι ή άπαίτι,σ ις τής μικράς τα ύτης  γνίο- 
σεως περιορίζεται άπό τού νύν έως δέκα έτη. 
Μ ετά  παρέλευσιν αυτών, ίερεύς μεν δέν έκλέ- 
γετα ι, έίν σιμά τής 'Ελληνικής γλώσσης δέν 
εμ α θη τεύ θη  εις κάνέν άπό τα  γυμνάσιά μαα 
τήν ’Εκκλησιαστικήν ιστορίαν, τήν Λογικήν, κ 
έξαιρέτως τήν Ηθικήν φ ιλοσοφίαν άρχιερεύς 
δέ παρά τα ύτα  καί τήν Λ ατιν ικήν  ξ τήν Ε β ρ α 
ϊκήν γλώσσαν, τ?]ν πρώτην, διά τούς γράψαντας  
Λ α τ ιν ισ τ ί  πατέρας της ’Εκκλησίας, τήν δευτέ- 
ραν, διά τήν παλαιάν Γραφήν, γραμμένην εξαρ
χής Έ β  ραϊστί.

Οσα καί ιερείς καί αρχιερείς ελάμβαναν άπό  
τους Χ ριστιανούς καί ιορισμένα καί τυχηρά, 
είς πληρωμήν τών ιεροπραξιών όποιωνδήποτε, 
πρέπει εξάπαντος νά καταργηθώσιν όλα■ καί 
ά ν τ ’ αυτών νά πληρόνωνται άπό τό δημόσιον 
έκάστης πόλεως οί κατά πόλεις ευρισκόμενοι 
λειτουργοί τής θρησκείας. Ε ναντίον  είς τήν  
παραγγελίαν αύτής είναι νά γίνονται οί στρα- 
τιώται τού Χ ρ ισ το ύ  (ώς τούς ονομάζει ό Π α ύ -  
λος) πραγματευτα ί,  καί οί ιεροί ναοί νά μ ετα 
βάλλονται είς πραγματεντών λογιστήρια· ‘ Ού- 
δείς στρατευόμενος εμπλέκεται τα ϊς  τού βίου 
πραγματεία ις .’ Β . Τιμ. β'. 3.

* "Εγραφι t a i f a  ο μα χα ρίτη ( to  1 8 2 1 .
9* ά

Αέν πρέπει νά μείνη άνομοθέτητον ούδέ τό  
περί τής ηλικίας τών ιερωμένων. ' Ο Α ρ ισ τ ο τ έ 
λης ήθελε τούς ιερείς τών ινευδοθεών γηραλέας· 
καί ό Π λάτω ν διορίζει καί τόν χρόνον είς τά  
εξήκοντα έτη. Αέν έδειξεν όλιγωτέραν τών 
Εθνικώ ν πρόνοιαν ή αληθής τού Χ ρ ισ το ύ  θ ρ η 
σκεία περί τούτου. Α ιά  τούτο ώνομάσθησαν  
είς τήν άρχαίαν εκκλησίαν οί ιερείς Πρεσβύ-  
τεροι, -ξ ονομάζονται άκόμη σήμερον άπό τούς  
Αντικούς Χριστιανούς, δ ιότι καί πρεσβυτέρων 
αληθώς ήλικίαν ε ίχ α ν  ώς όνομάζομεν καί τούς  
κοσμικούς προεστώτας Γέροντας Αημογέρον- 
τας, επειδή τήν ήλικίαν ταύτην , ή κάν τής  
ήλικίας ταύτης  τήν φρόνησιν, πρέπει νά έχωσιν 
οί προεστώτες. Οί διά τήν χρηστήν διαγωγήν  
αύτών εκλεγόμενοι ιερείς γίνονται ετι  σεβασμιώ- 
τεροι, όταν καί ή ηλικία των προσμαρτυρή  τήν 
χρεωστονμένην είς αυτούς π ίστ ιν  άπό τούς  
κοσμικούς. Τό έργον τής έξομολογήσεως μάλιςα  
δεν πρέπει νά. συγχωρήται είς ιερείς νεωτέρους 
τών εξήκοντα ετών, άν οχι δ ι ’ άλλο, δ ι ά  τ  ό 
ά ν έ γ κ λ η τ ό ν  κ α ί  ά ν ε π ί λ η π τ ο ν ,  τό  
οποίον απα ιτε ί  ό ’Α πόστολος είς τήν εκλογήν 
τών ιερωμένων.

Αιά τήν αυτήν αιτίαν έσύμφερε πολύ νά 
λαμβάνωνται οί μέλλοντες νά ίερατεύσωσιν άπό  
τούς έχοντας γυναίκα καί τέκνα πλέον παρά  
άπό τούς Μοναχούς. Οί ιερομόναχοι άρμοζαν 
πλέον είς τών μοναστηριακών ναών τήν ύπβργί-  
αν. Εις τάς πόλεις μεταξύ κοσμικών οί κοσμικοί 
ιερείς είναι τοσον πρεπωδέστεροι, όσον είναι 
μελη της πολιτικής κοινωνίας, καί φροντίζουν 
ύπερ τών πολιτών ώς συμπολΐται.

' Ο άριθμός τών ιερέων πρέπει  νά ήναι ανά
λογος με τ  ό πλήθος τών κατοίκων έκάστης  
πόλεως, καί με τό πλήθος τών ιερών ναών, οί 
όποιοι δεν πρέπει νά ήναι ούδ’ αυτοί ούτε 
πλειότεροι τής χρείας, ούτε πολυδάπανοι. Ή  
ιστορία μάς διδάσκει, ότι, άφού επληθύνθηααν  
υπέρ τό μετρον οί ιερείς, καί οί μεγαλοπρεπείς  
ναοί, ώλιγόστενσε τό χρεωστούμενον είς τήν 
θρησκείαν σέβας. Γ0  περιβόητος διά τήν μεγα 
λοπρέπειαν ναός τού αγίου Π έτρου ενρίσκεται 
είς τήν 'Ρώμην, όπου κυβερνά τήν εκκλησίαν ή 
ιερατική άξια ενωμένη μέ κοσμικήν βασιλείαν, 
ίνωσιν τερατώδη, τήν όποιαν  ό Χ ρ ισ τός  δέν 
ήθελε. Ο όχι όλιγώτερον περιβόητος τού  
άγιου Π αύλου  ναός εύρίσκεται είς τό Λονδϊνον, 
όπΰ οί ’Αγγλικανοί επίσκοποι άπόλαύαν πλού-  
τους Κροίσου εναντίον είς τού Π αύλου  τήν 
παραγγελίαν. Τοιαύτα  κακά είναι τόσον πλέον 
άξιοθρήνητα, όσον καί ή διόρθωσίς των έγινε 
σχεδόν αδύνατος. ’Επειδή ήμεΐς δέν τά  έχομεν 
άκόμη, καί γνωρίζομιν πόσον μά ς  έβλαψαν, δτε
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τά  είχα μεν, άς προσέχω μεν εξαρχής μή τά  έμβά- 
σωμεν καί δεύτερον εις τήν πολιτείαν. Καθώς  
εις αύτήν τόσοι άρχοντες χειροτονούνται, όσοι 
άρχούν είς τήν χνβέρνησιν τών κοινών, καί τόσα  
αρχεία κτίζονται, όσα είναι ικανά νά χωρώ σι 
τούς κυβερνώντας, παρόμοια $ ή θρησκεία μας 
οντε Ιερείς οντε ναούς πλειοτέρονς τής χρείας 
πρέπει νά έχη .— ΛΓοΡΑΗΣ.

Δ Ι Δ Α Σ Κ Α Λ Ω Ν  Τ Π Ο Λ Η Ψ Ι Σ  Ε Ι Σ  Τ Η Ν  Γ Ε Ρ Μ Α Ν Ι Α Ν .

Β τ ρ ι ς κ ο ν τ α ι  κατά δυστυχίαν  όχι ολίγοι 
μεταξύ μας, εις τούς οφθαλμούς τών οποίων 
το  διδασκαλικόν επάγγελμα παριστάνεται μ ά λ 
λον φς ευκαταφρόνητου παρά  ώς έντιμον. Π ό 
σον όμως ύπολήπτοντα ι οί σοφοί Γερμανοί 
τούς πολίτας, όσοι δαπανούν τήν ζωήν φωτί- 
ζοντες τον νοϋν καί ρυθμίζοντες τά  ή ίλη τής  
έπερχομένης γενεάς, φαίνεται έκ τής άκολούίλου 
περιγραφής τών τιμών, όσαι νεωστί άπεδόίλησαν 
είς γηραλέον τινά διδάσκαλον τών κοινών γραμ
μάτων.

Είς τήν Β άδαν, κάποιος ’Ιωάννης Γεώργιος 
Σούλγερος, χρηματίσας σχολάρχης μίαν ολό
κληρον πεντηκονταετηρίδα, έώοτ.α.σε τι)ν Την 
’Ιανουάριου, .1836, ώς πεντηκοστήν ενιαύσιον
ημέραν τού διδασκαλικού του βίου. Είς τοι-

αντόγραφον επιστολήν τού  Μ εγάλου Αουκός, 
με λόγον προς τούς πληρούντας τήν έκκλησίαν 
πολυαρίθμους άκροατάς.

’Α φ ού  δέ, μετά προσευχήν είς τον Π ατέρα  
τών φώτων, άπέλνσεν ή τελετή, συν η ίλρ οίσίλησαν 
είς συμπόσιόν τ ι  προετοιμασμένον, τό όποιον 
έφαίδρυναν, έκ διαλειμμάτων, άσματα  έμπειρων 
μουσικών, καί περιχαρείς έγκάρδιαι άνευφημή- 
σεις προς τον 'Ηγεμόνα καί τον πρεσβύτην το ύ  
’Ιωβηλαίου ηρώα. Είς όλους τούς παρευρε- 
θέντας έγινε βαθεϊά  τις έντύπωαις, ή όποια  
ηϋξηαε τήν  πρός τον κυρίαρχον ΐΐίστιν, καί τό  
σέβας πρός τό παιδαγωγικόν επ ά γγελμα ■ τών 
δε διδασκάλων έστερέωσε τήν άπόφαοιν ν' άφο- 
σιύνωνται μέ άδιαιρέτους αγώνας είς τό άξιό- 
λογον αυτών έργον. . ^

αύτην περίστασιν, ηδυνατό τ ις  φ υσικά νά π ε
ρί μέν η, ότι προθύμως 'ήθελαν συγχαρην αύνόν 
οί γείτονες, οί φίλοι, καί οί πρύτεροί του μαίλη- 
τα ί·  άλλ’ είς τήν Βαδαν καί ο κυρίαρχος αύτός  
ένθυμήθη τον πτωχόν διδάσκαλον. ’() Μ έγας  
Αούξ έφανέρωσε πόσον έκρινεν άξιολόγους τάς  
ύπηρεσίας τού σεβασμίου γέροντας, πέμφας  
είς αυτόν τήν χρυσήν μ ε τ α λ λ ε ί α  ν (medaüle), διά 
τιής οποίας βραβεύονται οί άριστεύσαντες πο 
λιτικοί■ τήν έσυνώδευσε δέ μ' επιστολήν ιδιο- 
χείρως γεγραμμένην, (τιμή α,υτη σπανίως δαψι-  
λευομένη άπό τούς κυριάρχους καί μεγιστάνας  
τής Ευρώπης), καί περιέχουσαν τάς πλέον 
φιλοφρονητικάς φράσεις. ' Ο Αήιιαρχος καί ο 
Εφορος τών .σχολείων έκτέλεσαν τι)ν παραγγελί

αν τού 'Ηγεμόνας ν.ατα τρόπον, όστις ήγγιξεν  
όλων τάς κασδίας. ' Ο διδάσκαλος έφέρθη μετά 
πομπής έκ τού σχολείου είς τήν εκκλησίαν, 
άναμέαον τών ψαλιιωδούντων αυτού μαθητών. 
'Εκεί παρέδωκεν εις αυτόν ό Έφορος τήν  
φιετάλλειαν, εκφωνών συγχρόνως ομιλίαν κατάλ
ληλον. ΙΙαρέατηαε πόσον συμβάλλουν τά  
σχολεία εις τήν ευδαιμονίαν οικογενειών καί 
πόλεων, άνέφερε τάς γενομένας βελτιώσεις, κ' 
έσυμπέρανε παρακινών τον διδάσκαλον είς 
ευγνωμοσύνην πρός τον Η γεμόνα  διά  τάς 
προσπάθειας g τήν πρόθυμον αύτού  βοήθειαν. 
Ό  Αήμαρχος έπαρουσίασεν ακολούθως τήν

Λ α α ς .— Υ πάρχουν είς τήν οικουμένην τόπγιι 
τινές, όπου άλας δέν εύρέθη ποτέ· g έπειδή τό  
εμπόριον τών χωρών τιίτων είναι είς άκρον περι- 
ωρισμένον, οί κάτοικοι δύνανται μόνον άπό και
ρόν εις καιρόν νά χαίρονται τήν τρυφήν ταύτην .  
Τούιο  άληθεύει έξαιρέτως περί τού ένδοτέρπ τής  
Α φ ρ ικ ή ς .  1 Παράξενον ήθελε φανήν είς Ευρω
παίοι1,’ λέγει ό περιηγητής Μ ύ γγο ς  ΙΙάρκιος, 
1 νά ϊδη παιδάριον πιπίλιζαν άλας, ώς νά ήτο ζά
χαρο ν. Ά λ λ ’ έγώ ίδα τούτο πολλάκις. Τόσον  
δέ σπανιώτατα ¿απολαύουν τό  πολύτιμον τούτο  
είδος αί πτωχότεραι κλάσεις, ώστε νά εϊπη  τ ις , 
ότι ένας τρώγει άλας μέ τό φαγητον τβ, είναι τό
αύτό καί νά εϊπη, ότι είναι πλούσιος. Α ύ τό ς
έγώ έβασανίσθην όχι ολίγον διά τήν  έλλειψιν 
τού άστ νματος τυύτιι. Ί Ι  μακροχρόνιος μεταχεί-  
ρισις φυτικής ζωοτροφίας διεγείρει τοιαύτην 
ιφ οδράν σρεξιν άλατος, οποίαν λόγοι άδυνατούν  

ίκανώς νά περιγράφποσι.’

Β ι β λ ί α . — Ά ς  στοχασθώμεν πόση διδασκα
λία περιέχεται είς βιβλία- πόσον ευκόλως, πόσον  
κρυφίως, πόσον άσφαλώς έκθέταν τήν γυμνότητα  
τής άνθρωπίνης άμαθεΐας, χωρίς νά τήν παρα-  
δειγματίζωσι. Αυτά. είναι οί διδάσκαλοι, οίτινες 
μάς παραδίδουν  χωρίς ραβδία καί μάστιγας ,  
χωρίς σκληρούς λόγυς κ οργήν, χωρίς ενδύματα  
ή άργνριον. ’Εάν της  πλησιάσης, δέν κοιμώνται· 
έάν τούς ερώτησης, δέν κρύπτουν τίποτε · εάν 
κακώς έννοής τούς  λόγους αύτών, δέν γ ο ^ 'ύ ζ σ ν  
έάν ήσαι άμαθής, δέν σε γελούν.

_/ίρχΗ πάαης ¿ινθρωπίνης γνώσεως είναι τό  
νά γνωρίση τ ις  τον εαυτόν τον .— . Μ η τ ρ ο π . 

ΒΓλατων.

II

Α Ι Β Ρ α ζ Ο Γ Σ Α Ι Π Η Γ Α Ι Τ Η Σ

I I  Λ λ α ν δ , α  ,
&εωρουσ,ένυ ’ ’ Ψναικώς ψγΤ. >νεσμένη, Ην<χι νή η , s , ß LTe ηθικώς
Χλιμ* ψυχρότατοι, Z yL , ^  α^ ο γ ο ς .  Μ\
QO* τρόπον εις δ¿  *όν πλέονίΠχν.
τρ°μεράν
* « < ο IU, „ „ ι  T

-  ^ )l(JTiannuov (ν ίια *αρι0ς έπιΝίού
TW  ψύσεως τά γ , ° \  *™οιΧθι /ωοών } ß 0,<
α^ ώ ν α ε ν α }Ζ  { ) α  (Ρα ν̂οντα ι είς Z Z  > V π™ * ' ίσ Κ ο π ρ ε π ε ια ν  > ακραν
σπουδαίοι, } προδ ια τεθε ί axe™ixoi
τυπ ώ σ εις -  έα\
Σ Γ *«»·- Ά »» 4
ί “ " »  Γό ί , η  diy „ ί  ‘σ ι  " ‘«I λα ον τ„ .

'¡ψ«μr,Vs Ά ,  οΖΖΆ» » *

{'«νους σκοτισμένου- βλεπονν Γούς »
^ ο υ ς  β ,)αατοϋ νειρη ά τμ ο ϋ  S ο ν

, ^  ßQo-ζουοαι ni v J  ~ VV /r ‘̂
IX Tay „)J n  ύψηλάν¿,c11,5

-  ^ 4 - ^

ψ η μ έ ν α Τ Ζ ς Ζ ό  ΙοτιΖδ ' ^ '  Τ° ί τ "η’ t /V i  « 7 ο

v l v T l’0v,^ v Εκλαν· ο , Γ °ν <χπ αυτός  ατμός ¿„γ *κύΤΆ ι ς  άναβαί- 
^ σ τ η μ α .  Ά ν α ^ Ζ ν δ ε Ζ  .de*«% άΠιων 
π«ρα  την βάοιν χαα ι ί ί  ■ ° ? Uov ώς πεδιάδα
έ ρ χ ο ν τ α ι  άπό τών λ δ’ ° Η(>>ας λύψων. 1Ιολ)αί  
τινες σιμώτατα εΖς τάς^Το ^  ^ « ς ,  Ζ  
^ έ κ α τ ό ν  α ύτών „ ΐο ιέ ΐ  ^ ψάς * W
fuluov. ’Επισημότεροι τ ' 0**01 είι> κύκλον δύο

*&ά*νη ευρύχωρος κατά T°V π<Χ̂ αίάζεται 
«τος, καθαρού ώς κρύσταίΤ  Η>ά<>ύ

» w  36o Ä K S  * * ? " .

« κ  Ά ψ ψ  Ζ Γ · ’ & U i
Ά Ά  %Z C T y ^  w r % z
ά ^  ως δύο πηχών τό Z  

0 a ^ o y  παρουσιάζει T  Z  Τύ  
^ φ α ν ε ι α ν ,  Τ ψ  0 n o , a v  ^ ο λ ΐ ν ’̂ ,  χαλικώδτ

έκ τηΓ Λ 0 ,0 τ^ ς  άπό ΰ)ην ϊ  π 9όΧ«>μα

ά Ό ω 0^  *π0ν"} αύτών, 1Ά ά ν ω ωλ~ ν ΐΙ0° ς ' καί  
«λλων φντικά,ν ύλών, τά  μ ε τ α ί Ζ Γ  β *<Ηον’

παρεχη  ωραία δείγματα  ' ?“  *ις π Ά>αν,
Α ι  εκρηξεες συμβαίνουν έν Λ &ώσ£ω^  

ακανόνιστων. Ά ν α γ γ έ }λ ο ν τ  Λ ^ μάτων ^
*νότων ε ί ς τ ά  σπλάγχνα  τ Ζ  ~ Η ^νών

j σεισμόν, % ν ο υ θ ε το ύ ν 1 ? ^ '  οιτ^ ε ς  πρ0ξε- 
, απομακρι,νθη. Τ(, )7, Τυν η α ^ ρ ισ κ ό μ ε ν ο ν  

Λ α βρα.;η μάλλόν καί μάλ ΐο  ° υγχ^ νωζ αρχίζει

« Ä i r .

Ζ · ΤΚΙ αΆ ά ν  ά τ ι , ο ύ ' Ζ Ζ ο '  ατμοσΨα φ α  πλη-  
, ^  ™'αβαίνουν ' Xa° T ' W άλ-
τος Ί °ν,Ται ¿ξαπλούμεναι παντα  ^  *' α ύ τ™
? ϊ’ /* ν °ς  μέν διαλυοαεύον Ζ  °υθΤί]λαΐ ϋδ« '

\ ϊ \  ί ν ° ν Γ' Χ°ρα ιζουένα  ' ρ  ~ α τμ ο >% μέρος δέ 
δεξαμενήν Το { ; * '  Ά  * ’ ΡΆ>  ύ ψ ο ύ τα ί ά\τλ

° νδατος ποτέ μέν y^  i v’ δ  αί οτύλαι  
ηνχνα είς ayvurr * <■ Κάθετον ά ) ’ι π '  >
ά κ ο λ ο , ,Ά  λ  ‘ Έ'αιων καιυπίά,..,. \ rr α και
συΠ ά  είς α νύαα  ,* α τά  κά θετο ν  ¿ Τ ά  
α κολουθεί ί Ζ Τ  Καμπύλων ’’/ /  *αί

Λ. , 9 *<*ταχα&ΐί0ν Air, ί * 0 veoop
ÖAOTiPß» <yj ί » » , * ^  T o y  Olfßtnvnr· / '

Λ -ί- ^ ’α μ Ά Τ Ζ έ Ά 11̂ ·  ¿ » . i S
Ά  μ ««V »«'1 iLZt-

m v τ ‘ <"1’  ή « ,  τ ζ ςI  οιουτοιω   ....... , '
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Σεπ .

,̂ αΐ μ, « *  Μ% ^ :Λ “Γδ Ιο .αταατάοε<ς ένεργειας και μ εχεθ  ς I
„ « » « . ν  π ά , « ν  Μ , α μ » !

,ώ Γ " ! 2 ί “ "πΓ™“ Γ χ « ΐ  ύ ^ ί « . -

ό ι ά  τ ή ς  π λ έ ο ν

)ωυι" '" '  .  -.. Τμ·/ όποιων προξενεί
, ά η ο ν ς  ^  “ 4 ώ ο « ν .  · ·Ενώ,’
»ΚΊ" * “ ' , “ ’15 X  '  ύιώ  , ο,,,,οΟηον ««

έαΑύκεν ώ ς  (Ιούλη α λ λ α χ ο ύ ·  ««* - ι *

^  ο " % · .
 ·.ο.,.λ.λ «ιι »ί τοωικ

ί , , , ι  « » ί« " · · " ’ :  I „ „  Αλου,: ίν«> π ν ° ί  Ι »υ « 
« « « μ .  ^  ™ α .ν  4 ,ό « τ ο  ^ « « « « ώ ί  μ « '
" Τ Τ ξ  V » « « ¿ V  « ί  .« > " « “ »- I /> 1 1 1 ....,« η£ τον οποίοναύτών είς τήν θεωρίαν τον
τ ο ο ο ς  / Ε Ο Β Α ,  π α ρ α β α λ λ ό μ ε ν α  ^  ^  ^  Ι α ύ τ ή ε κ ώ ν η  ή ^ > · *  φ Η > » ν  τ ο  ^

; : ν „ . » * » «  -  ° ζ Γ Ζ α&ζ£ £ ■ « ·  ■ *  ^  “ ’,ο μ ιίν “ ν ^
Α „ ί ν ο ν  Λ“»^ ««44Τον .4  « *

;  * ά ΐ σ  Μ Λ,κ° ν  ' ψ ψ

4 3 « 1 « φ ώ » ν 5  Ο ^ Τ "  ή  * * %  « « · )
χ ό ο τ  ύ ι ά  Τής (ριλοπονίας και α ρ ν η σ α ν τ ια ς τ η ς .

Έ σ τ ε ιλ ε  δέ τ ά  χρή μα τα  τ.αντα όμου με μ ια ν  
, ΕθΤ* . _ Α ,  τον  ‘ιερέα το ν  χωρίου, π α ρ α -  

Δ υ  ε ίς  ποάξιν τόν  ακο π ο νεπ ιστολήν  πρός ^ ε ί ς ^ Ζ σ κ Λ ό ν  
χαλούσα  α υ τό ν  να ^ ^ ^ θ ε τ β ο α ,  ότι  
τής μακαριτρ ιας χνριας της   ̂  ̂ ¿ Π ά  Λεν

, 2 χ  Α  ν . “  * τ  Γ Κ ’β Λ?..... ¿πη,,κνειν αοκετον ϋια τα  εςυυ« τ ή ς

Η  Ε Κ Κ Λ Η Σ ΙΑ .

Τ Κ Τ  Α έίή μα να ν, χαί είς τήν έ κ χ λ η ίία .  ̂
# . ι...  ναι χάμ-ψίν α,?Γα̂ *αν

Μ ·ο Αά ·  -  * · + *  ί* “ 1” ·
ί . “ ™  Λ  ™  β » · 1. · · 5 * “ '«·■ “ ^

_ '  « -ν -γ \ι€άνου νεκρώσιμου.

Α Λ Η Θ Η Σ  Η Ρ Ω Ι Σ Μ Ο Σ .

β β α Η β ) ,
Η « Τ Ρ Ι Α  ί ^ « ^ ί ^ Γ ^ Γ «  π « . | μ -

“ “ ί & :  ™ 4 ί « μ α  » « '« ν » " “ 4'  « *

τήν βιωτήν με τείλιμ μένα ? φ ^ “ ί  
■ άγνυ«νεΤ μεταξύ τάφων ένα?· 

«οιιιτήί 4 ζω ν χωρί? έλτ ίδ α ,

Ό’η>

των, αναφέρει π αράδείγ
' ηςμιαςοονΚηενγνωμοσννή

σ ι ώ θ η  ε ί ς τ ψ  εκτέ..
■' ■· η-  άλλά δεν ε .ησε

, ννανιδος, ψ ι ς  άφω-
ΐ ΰ σ ι ν  σκοπό τίνος, τόν όποιον

·λ α χ ο ^ ο ' ΐ ο ο ί ] ,  ΐιν ασ ν ν έλ α β ι  μ έ ν ,ά λ κ α  δεν  ε 
ιιακαρίτρια δέσποινα τ η ,

Ή  πτωχή αϋτη  κορη ε ^
φερωτάτην ηλικίαν. Ή  χ ν ρ ι α Σ ·
ι ;  « ι  « τ  -

εμεινεν ορφανή είς τρν  
ν  τήν έ λ ν π η θ η  

αι  τύν έδωκε

Εί? τή ί νυχτίιί
Πξο«ΰχεται 

Τ ί? είν’ αοτο? Γ  ■ ■ ■·
Καί βαξυώ ύς  τί.ν /3ίβν του,

και
•ό

/ » *  V
■ τοιητήί ό ζ “ ν Χ ω ? '5 -  \  ■ , ,

—  χ λ α ίω ν  τη ν  * α τ | ΐ ο α .χαι

του κατηφ έ;, ώ? τών_ μνημάτων λύ χνο ι,Τ ό μέτω*όν του χατηφε?, των μ νη μ ώ ν  
Τού είωτεριχού φωτο? άφ.νε. ^ ω  .χνο£

• Ο .  (Ττόχει ά φ ω νο? , κ α ι το μ ε ιδ ία μ α
αί ^ ίλω ? του

Ώ ?  τάφο? - .  —  ,
Μ ειδίαμα είναι νεκρού,

ΤΟ«
>υ θανάτου.

"Αν 'ϊτοΟί,0? εδώ τ,νγεν.κο? τά  ίχ ν η  του ζη τή ίτ ,, 
' το ιητή?,’ κάνει? αν εξωτη«?!,Τ ί ‘Ύΐνεν ό οτοιητή?, κανεί? αν 5 . ,-.

ι Ά <  τ ό ν  είτή ό ίερεύ? τή? έκκληί.α? ταυτη?,
* Λ ,μ έ ν α  ή ύ ξ ' έ δ ώ .χ λ υ κ ύ ν  ό ν α υ α '/η ία ?  ν α ύ τ η ? .

V Π ολλάκ.? ί*ό  τήν ίκιάν τή? ^ \ τ , ς  φιλύρα? 
Τ;ν μελωδίαν έχυνε τή? κ λ α υ β μ η ^  του λυ?α?, 

1 '  ’».Υε 0-λν ν̂-ϊΐβ’κουΟ’αν Ατατξίοα
ιιεγαλα ενεργετη ’, , ν α  φ μ λ ά τ τ τ

¿χανήν^ά  τήν ' ^ ^ Ζ ά σ θ έ ν ε ι α ν  επικώ- 
τ α ν τ α  χ α τ α  νουν, ε \  α ρ Τ1--̂  π λησιύζε ι,
δ ν ν ο . ,  Λ;·ΐ'ωιΗΠη’ ο π  νοι ν ίβ μ''ο·(οάπαιν«ν

οτι ο σκοπός, >-.ν > ' *1/ε ν απο. ά  χ α τ ο υ θ ω θ ν - Γ - ο τ ι  α ν τ η  ε ι χ ε  ν

Κ αι

)»αν ¿νυνϊ της ~  .

δίνδξον τη? α γα τη ?  του χοε? ομω.
ϊόα.

’Σ τό δένό

1 Κ αί ίήμβξον τού 
Τ ά? είι£ον . . 

Τον έφεραν εί? τον

οίκου του τά ? 5ύ5α? ανοιγμένα?
, . χ· ϊ,ΐα νεκρικά? λαμνταδας αναμμένα?
’ ναόν μέ λύτη ? ,8^αδύ β ή μ α ’, ¿φεραν -·ιε γ  , -  , .

κα» * ^ αδ2 Γι ε?5 ^

’ Ενταύθα κερται ύιτ

έμελλε νά
θάνη, ναι 
Οί λόγοι της_ εκ 
καί μετ αντής 
τό

κατ ορθωθή- 
ότι σχολεϊον κ *  ψ * λΐ  .

βήκαν α λη θ έσ τα το ι ·  α π εθ α ν ε , \
*  μ >< « « . * . » «  νύ.φ«.νώμ«<.ν. « .λ « « .;» ·  

6  κοινοιφιλί« '■•Ζ"'·»ν· ό ,Μ .πήϊτ,

1 2 3 !  - ΐή .
“ 5 τη!

, - ί  ,·,-·1 αύτόν τόν ενα τή? γη? **)Χ·ν

•Λ ,̂ωλί. »1 *** "1?’!ΖΖ Τ.. Λ
V. Ά ττό τήν ττλέον Τξυφε^ά. κ άδώαν ήλικίαν ^

■Αγνόν (Γννέλα€’ έ |ω τα  τξό? την Ι λ ε ^ α ν

κ.; ί  ™ ·Λ .»  ™ .% Γ Τ , 5 » 2 Χ "
•Εβτ|ήιρι «|«Ε ’ π  νοΤΤΙΟ-

είναι ματαιύτης, ϊ  Χ«»9^77ΑΝ τ ό  μ ή  τίιιιον είναι  μ α τ α ι ό τ η ς ,  ϊ  χ ω ^

. . 4 ώ ™  Α ό »  · · » · * ·

1837.
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ΠΡΟΣ ΤΟΤΣ δ η μ ο δ ι δ α ς κ α δ ο τ ς .  
Ε π ισ τολή  Ε'.

‘’•» « ίία τ ιρ α ν  γ ν ύ α , ί( ΐ0 
β · δ α α * ά χ „ „ _

τ ί ζ ί>κ ί ΐ ) “ π α ' Τ“  & π Λ *τω ί  τ ν  
«*> , *«  Γψ ^ Ζ Τ ; "¡¡¿% β·μη-
π(ιΟι/ι ΐ'α Ε ι ς τ α Ι τ α ε

μ«τ<*φ. τής χ « # „ „ ,τ /4 4 4 /4 Γ ν Τ ™ ν ,,4 '" '':

Α -  ψ ί τ ψ  ^
ν« %>) ά Μ ά α * « χ Α « ί

ιομ ς μαθτ,τάα τον. _ . .*>-  « ν δ  π ρός τ ο ύ ς  4 %  τ ό ^ ’ Ι χ Γ ^ 710^
π η χ τ ώ ν ,  τόνων, έαφάσεωο 1Τ5?

“Μ ™  γ& π ™ .? ,«  „υμ% Α μ Γ Ν Γ ά Τ ?  ή
τα ς  ο πο ία ς  δίδει εις α υ τ ο ύ -  ” * ° °ΊΥ ΐα ς ,
™<Ρ«1&ςτό π α ρά δ ε ιγμ ά  τοι,[ ** μ ΐ^ ωνταί

περί τή ς  γ  ^  α φ ή ς Ζ ^  * “  πα(·)ατΓ^ ηωμτν ξ

έξις- αί^δε κ α ^ ε ξ ε ι Γ τ Ζ  λα η ^ 0(>α γ ίν *τα ι  
οοον είς τό  γ ρ ά ψ ι α ο ν κ α Ζ ^ Α  *Ψ  
κό/.ως Λ ο ^ ^ ν ο ν τα ι 1 Ο 'νΐ λ - ·π0σ0,'
π ρ ι ' π «  νά ήναι χ α τ '  ¿ ϊ η ' 0 ίδα η κα λ^  έοιπον  
ί  καλλιγράφος, δ ιά  νά
*°'Γ » ή λ ά θ η  δνσχολοδ ιόρ θω τα . Τ° υ ζ μ α ^ τ ^

ώ ς  κ λ ά ά ο ς  ο υ σ ϊ ώ δ Ζ Ι τ  α α θ  ? 1*αίως, &εωρεΐτα ι

άνθρω πον όπ ο ια σδή πο τε  Γα \ 1 ο  “ ί  *“ **
επ α γγέλμα το ς .  ' ό  δ ιδ α σ χ α ΐ  ° 7ΓΟίβ(5ίί,7ΙΟΓ£ 
Υνωρίζη χ α τ & β ά μ 0^ > , ·°ς πρεπει να τήν

λνη  κοινά προ β λή αα τα  αέ Ύ *** ί “ ' α* : ν “  
κ α ν ό ν ω ν  ή  χ β  ̂ . ν ~ β°ή&ειαν τών
Ή * ™  * ά \ Ζ ί  ϊ Ζ ,' Τ ν  » τ Μ τ ^ .  λ « 1
.·« ψ^,,Ά^ιιζ· ε°:πάτ  ? « (" * · ■>
λείπω σιν ‘ά π ό  τό  β ι β λ ι ο Ζ ^ Τ λ λ  ]Γ α  Χβί 
*’«  προξενήαη εις το ύς  \α α Τ ,τ  ? 
π(>αχτίχήν  ωφέλειαν έ - τ '  ^  Γ01’ ίίαΡ ι° ίβ>'

« Τ « · τ ώ 1 1 . ’' ^ »  ^  » « Τ ή τ , τ , ν .

^  4ν ^  Κ
■■'ςτά · 4 α  Ξ μ « « ' "  ' < ',ΜΓ<1?“ 0 Τιμό&εος,
τ ψ  ά λ ά .& „ „ , „  ' ¿ ' γ  Α '« Τ 0 Ρ |

γ * 7 " ·  Β · » « ~ < > ^ ΐο ν  δ ν ; Κ Γ 4 Γ Γ ?
-  μ έ - ν  ^  ^ ; ί ι ζ : : ζ

Τ ν Ζ ε Ζ ^ Ρ ' ν ',άιτο*τ¥ ν  Τάς άπαιτονμέναι 

Τι τά χα  δ ιδ ά σ κ ε ι·1 Ον, Ά ΐι παν™  , ^ θ ρ ω π ο ν .
*λ  η>άν ,Μ„  , , , ,Χ  . Α ' Α β “ ' ' θ ' “' >Λμ"  ί
»ν»»-? ¡>„ ά < * Τ Ζ ίύ ίΤ ^ ^ '

φ' />*„; Α - ( /  ? ϊρ^μματικής .

£ . ’*  ο ^ / ^ ¿ ¡ »
0 >

κόσμον. Τ άς ειδήσεις “τ ά Ζ  ,ν ·αερών τού,

ί ^ 1 # | 5
Χακ^ώς ποετε/ ν ,,,,;.  ̂ “  ας εννοήση
οποίαν ά π η  Χ { · τας γνώσεις, τ ά ς

προσέτι μ ά θ η μ α  ^ ο ν  Γ ερπ νό ν^7 σ

έ ί - ^ ·
Μ εταξύ τούτων είνα» ή 7 μ Γ00ίλ  !  .
Φυσικής χαί τή'· Χηαείηο ' ' α ' 1 α^ αι Τϊ/?, ^  ,  τ νη  ΛΤ/μειας, η Α στσονοιιία  ν« Ψ ’ 
οαον αφο^α τας κινήσεις τών π λ α ν ίτ ώ ν  ή 7  
λόγ ια , χα ί  ή Βοτανική  Οί · 1 ’ ^ζωο-

ίΧ Τ » ')  ·4 “Μο̂ .δη ™ίΐΛ
™ ^ Α Ζ α Ζ Ζ Γ ά > Τ <ί1θ τ ' ' ·«*%** «.»¿ν· *Ζ,:
> ζ τ ρ ,  «« ,· ¿ ( , Λ Χ ; « *  

· ο ^ Γ ο ' : : , 4 χ „ 7 7 ΐ ϊ ° ' '  ι  ' *  ° 4 ά 7

« ι .Γ ,ν  » , 1  „ 5  , , 5)  λο’ „ , 0 .7 4 " , / μ  ?
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Σεπ .

Η Θ Ι Κ Η  Τ Π Ε Ρ Ο Χ Η  Τ Ο Ν  Γ Ρ Α Φ Ω Ν .

Μ Ε Γ Α Λ Η  διαφορά  με τα ξύ  τή ς  σοφίας τών 
Ηίων Γσαφών, καί τή ς  σοφίας των βιβλίων των 
χνθοώποιν. 'Ε άν  άναγνώ σης τον περί φ υ χη ς ,  
τον περι άσετή*, τον  περι σωφροσύνης, κ, τους  
ηεσί τού  S u a t o ν λόγους το ύ  Π λάτω νος ,  πασαν 
τν,ν ήθ ικήν  δ ιδασκαλίαν  το υ  Α ρ ισ το τελο υ^ ,  τα  
Υουσά έπ η  το ν  Π υ θ α γ ό ρ α ν ,  τ ά η θ ι κ α  σ υ γ γ ρ ά μ 
μ α τ α  το ν  Π λ ο υ τά ρ χο υ ,  κα ί άλλα το ια υ τα  των 
σοφών το ύ  κόσμον β ιβλ ία ,  βλέπεις ,  ναι, ευρεσιν 
νοηαάτων π λο νσ ία ν ,  δ ιά θεσ ιν  των ευρεθεντων  
εύτακτον ,  έννοιαν λόγον ηδονικήν,  κάλλος συν 
τάξεως τεχνικόν, επ ιχε ιρή μα τα  γεννα ία , α π ο δε ί
ξεις ίσχυράς, g όσα άλλα ή π ά νδη μο ς  ρητορική  
καί ή κοσμική διδάσκει φ ιλοσοφ ία · π / .ψ ,  ενόσω 
μεν άναγινώσκεις α υ τά ,  και θ α υ μ ^ ε ι ς ,  και 
ήδύνεσαι,  και π ε ίθεσα ι-  έπ ε ιτα ,  κλεισας το  
βιβλίον, μένεις γυμνός  τό π νευμα τικ όν  καρπό , 
ώς  και τ ό π ρ ό τε ρ ο ν .  * Ο ταν δ ε ά ν α γ , ν ω σ κ ψ τ α  
λόγια , τ ά  περιεχόμενα εις τ α  β ιβλία  των θειω 
Γραφών, τό τε  ή θ ε ία  ά π λύ τη ς ,  η εν a ™ otJ  
λά μ π β σ α ,  και ή α π λή  τών πρ α γμ ά τω ν  α λ ι ε ί α  
ναι ή εν α ύτο ίς  έπουράνιος σοφία, και η χάρις 
Τοΰ  Θεού και ή δνναμις ,  όχι μόνον κα θη δ  υνουν 
τήν  σωματικήν α ϊσ θ η σ ιν ,  ά τΧ  έξεγειρουν  * της 
ψί,νής σου τόν πόθον ,  και οχι μονον π ε ίθο υν  
τόν  νουν, αλλά νικούν και την  καοδιαν_ σου. 
" Οθεν οί άναγνώ στα ι και οι άκροαται το ν  λογ»  
το ν  Θεού κασποφοσούσιν,  είς μεν τριάκοντα, εις 
δέ εκατόν, κα τ '  αναλογίαν τη ς  καλής  αυτών 
προαιρέσεως.— Θ ε ο τ ο κ η ς .

Π Ε Ρ Ι Κ Α Ρ Δ Ι Α Σ , Κ Α Ι Κ Υ Κ Λ Ο Φ Ο ΡΙΑ Σ TOT  
Α ΙΜ Α Τ Ο Σ . Α Ρ ΙΘ . 1.

τι 70Η είναι μυστήρ ιον  οί νόμοι αυτής  I 
έπιστηρίζονται εις μίαν ά ρχή ν ,ή τ ις  υπερβαίνει II 
τήν ήμετεραν κατάληψ ιν  όλα δε τα  νπο  ςωω 
γινόμενα διακηρύττβν το ανώτατα την εν ε^ ε ια ι  
τον Θεού, όστις μόνος έδύνατο να κατασκευαση, 
μόνος δνναται  νά συντηρή «ύτα , ÿ ^ v o j  κατα '  
ίααβάνει  τής ίΤωής τό μυστήριον. Α γ χ η  τις 
μνστηριώδης, νπεκφ ενγο υ σα το ύ  ανατομου  την 

άίαιοαν, ενοίσχεται εις πασαν ινα, εΐι, π
S o v ,  , ίς  nL«ÍM «·«
τος είς τό  σώιια- υπάρχει βέβαια  τ ι, το οποί_ 
δίδει α ϊσθησιν  είς τά  νεύρα, την δνναμιν της  
συστολής είς τάς ϊνας, g το οποίον 
τήν τροφήν μας είς θερμόν 6 ςων αιμα. Ποιος 
δννατα ι νά έξηγήση τ ι  είναι η ςωη . ον
πλέον έοεννώμεν, τόσον περισσότερόν απορουμεν 
ή d-αυαάζομεν. Ποϊος σοφός δννατα ι να καυ- 

ότι άνεκάλυψε τά  απόκρυφα της φνσεως ,

ί ,το , ,ο ν ,  ή  νά ζωογονί,σρ™
-ΙΜψανον, η νά ουνάξ,ι ναι να  « ο « ! )  π α λ , ι · να  
στοιχειώδη α ύ το ύ  μόρια, και να ε ιπ η ,  ^ η  , 
Ο νδείς■ άλλ' είναι Είς, όστις  δ ν να τα ι ,  ο στις  κ 
τούτο  καί  άλλα π ολλά  εκαμεν, εκείνος ο στις  ειπε,
4 Γ ενη θή τω  φως, καί εγίνετο  φως· οστις  ε π λ α σ ι  
τον άνθρω πον καί όλα τά  ςωντα με μονον τον
λόχον α ύτο ύ .  , ,

'Α λ λά  μολονότι ή ζωή, όταν αφησησενως 
θεωρήται, είναι μυστήριον, αι ενεργειαι ομω* 
τώ Λ ώ ντω ν σωμάτων, άπο τας οποίας αμέσως 
ή οργανική των ϋπαρξις κρέμεται, υποκεινται, 
αέχρι τινός, είς τήν ήμετέραν ερευνάν, και πα -  
ι,ονσιάζουν είς τόν σκεπτικόν  νοα υ π ο θεσ ει ,  
σπβόαιοτάτας. Μ ία  εκ τών ςωτικων ενεργειών 
είναι ή κυκλοφορία τού αίματος, την οποίαν δια  
νά καταλάβωμεν, πρέπει πρώτον να γνωρισωμεν 
τά  όογανα, διά τών οποίων άποτεΚειται- αν τα  
δέ εΐναι ή κ α ρ δ ί α ,  αί ά ρ τ η ρ ι α ι , κ α ι α ι  
ω ) έ β ε ς ·  τά  δύο τελευταία καλούνται και μ* 
γενικήν όνοιιασίαν, α ί μ  α τ  η φ ο ρ α α, γ  γ  ε ι α.

Εις τόν  άνθρω πον, ώς και εις τα λοιπα^τι- 
τθ η φ ό ρ α  ζώα, καί είς τ ά  π τη ν ά ,  η καρόια ειναι 
σχη α α τ ισ μένη  κατά τό αυτο σχεδιον Ε ις δε 
τά ερπετά, ιχίλύας, και τα ς  κατώτερα, τ α ,ε ι ,  
τών ςώων, τήν εύρίσκομεν ποικιλοτροπω ς μορ

Ψ° α Ϊ παρατηρήσεις  μα ς  θέλουν  αρμόζει ν κυρί
ως είς τ ά  τιτιληφόρα καί τά  πτι^να.

Ή  καρδία είναι μ έγα ς  τ ις  κοίλος μυς ,  διηρη-  
μένος έσωτερικώς είς τέσσα ρα ς  μ εγα λα ς  κοιλο-

^ Ε ι ς τ ά  τιτ ίληφόρα είναι δεμένη εις τόν  &ώ- 
σακα με τα ξύ  τών πνευμόνων, κα ι  περ ιτυλ ιγμενη  
είς νμενοειδή σάκκον,  όνομα,οιιενον π ε ρ ι κ α ρ- 
δ ' ι ο ν  είς δέ τ ά  π τη ν ά  δεν υπ ά ρχε ι  ο κυρίως 
όνομαςόαενος άώ ραί, καί οί πνεύμονες δεν είναι 
ελεύθεροι, αλλά προσκολλημενοι
καί τούς  σπονδύλους , οντω πως  πλι^ρουντες τα 
αεταξύ  τών πλευρών κοιλώματα. Η  καρδια εκ 
το ύτο υ  δέν εΐναι άκριβώς είς το  α υ το  μέρος 
το π ο θετη μένη  είς τά  π τη ν ά ,  ως εις τ α  τ ι τ θ γ  
φόρα· διαφέρει δέ είς όλίγα τ ινα  και ως προς
τήν  κατασκευήν.  _ ,  ,

Α ί  τέσσαρες κοιλότητες  της καρόιας είναι το  
δεξιόν ώ τ ί  ο ν ,  καί τό  δεξιόν γ α σ τ ρ ι  δ ι ο ν ,  
τό  άριστερόν ώ τ  ί ο ν, g τό αριστερόν γ α σ τ ρ ι -

Τ ά  ώτία εΐναι μικρά κοίλα ώτοειδη π α ρ α ρ τη -
ιιατα ή κρεμαστάρια, με μυώδη  
έχοντα δύναμιν  όλίγην- φαίνονται δε μάλλον  

| π λα τυ σ μ ο ί  τών φλεβών, αί  όποιαι τελειονομν εις 
αύτά, παρά ε ίδ ικα ί και χωρισται ^ ι λ ο τ ψ ε ^  

I Τ ά  ναστρ ίδ ια  σχη μα τ ίςβν  το  μεγα  μέρος
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τού όργάνιν τ ά  π ερ ιτε ιχ ίσ μ α τα  των είναι πυκνά  
κα ί μυώ δη , όχι όμως εξίσου  g τών δύο · τ ά  τε ίχη  
το ύ  δεξιού γα ατρ ιδ ίσ ,  τό  όποιον μόνον ατέλλει 
τό α ίμα είς το ύς  πνεύμονας ,  είναι άδυνατώ τερα,  
ενώ τά  τού αριστερού γα στρ ιδ ίο υ ,  οθεν τό  α ίμα  
εξέρχεται είς όλα τ ά  μέρη το ύ  σώματος, εΐναι 
είς  τό άκρον δ υ ν α τά  καί π υκ νά . Τ ά  γα σ τρ ίδ ια  
δέν εΐναι έξωτερικώς τόσον  προόήλως διηρημένα,  
όσον τ ά  ώτία· άλλ' ή μ ε τα ξύ  των οριστική γ ρ α μ 
μ ή  σημε ιούτα ι  με φλέβας  g άρτηρίας, α ί  όποία ι  
φ α ίνο ντα ι  τρέχονσα ι κάτι» τή ς  καρδίας  είς τήν  
άκραν αυτής .

Τ Ο  Ε Ν  Δ ΕΛ Φ Ο ΙΣ  Μ Α Ν Τ Ε ΙΟ Ν .

Τ α  πα λα ιό τερ α  καί όνομαστότερα  Ε λ λ η ν ικ ά  
μ α ντε ία  η σαν δύο, τό  μεν είς τήν Λωδώνην,  
τό  δ'έ είς τούς  Λελφονς· τό  τελευταίον άπέλαυεν  
ν π ο λ η φ ιν  πο λύ  μεγα λητέρα ν  όλων τών ά λλ ω ν  
ή δ ' άρχή τβ  λέγετα ι  νά ε σ τ ά θ η  ώς ά κ ο λύθ ω ς ·—

Είς τή ν  μεσημβρινήν πλευράν το ύ  δρβς Π α ρ 
νασσού  ύπή ρχεν  ά μφ ιθέα τρό ν  τ ι  λόφων, έχρν  
είς τήν μέσην  β α θ ύ  σπήλα ιον ,  εκ τού οποίου  
ανέβαινε  διά μέσα στενω τάτα  ανο ίγματος  ατμός  
τ ις ,  προξενών ισχυρά  ά π ο τελ έσ μ α τα  είς τούς  
μυελούς τών όσοι ήρχοντο  εντός τή ς  επιρροής  
του . Τ ό  φαινόμενου το ύ το  λέγετα ι ό τ ι  παρε-  
τη ρ ή θ η  πρώτον  ύπό τίνος βοσκού, το ύ  οποίου  
αί α ίγες ,  πλησίον  είς τ ά  χείλη το ύ  σ πη λα ίο υ  
βοσκόμεναι, έπεσαν είς παραδόξους  σ π α σμ ο ύς ,  
κ α ί  όστις ,  π λη σ ιά σ α ς  νά κ υ τ τά ξ η  είς  τό χά σ μα ,  
έ τα ρ ά χ θ η  και α υ τό ς  ώς μαινόμενος. Τ α ύ τ α  
έκο ινοπο ιήθησαν είς τήν  περί χοίρον, g οί κάτο ι
κοι, ά μ α θ ε ϊς  καί δεισιδαίμονες, τά  άπέδωκαν  
αμέσως εις θεόν τ ινά  δ ια τρ ίβο ν τα  είς  τό σ π η 
λαίου. Ο τό π ο ς  ήρχισε νά θεω ρήτα ι ώς άγιος,  
καί όσοι ήθελαν νά ε ίδοπο ιηθώ σι πεσι το ύ  ιιελ-
* - ι * > I
λοντος, ε π ρ σ σ τρ ε /α ν  είς αυτόν .  Είς ενέπνεε τόν 
ατμόν, και ό,τι έπρόφερεν  ενώ εύρίσκετο είς τήν  
προξενουμένην φρενίτιδα , έλογίζετο προφητεία .  
'Ε π ε ιδή  όμως το ύ  προφήτου τό ύ π ο ύ ρ γ η μ α ,  είς 
το ια ν τα ς  π ερ ισ τάσε ις ,  ήτο κινδυνώδες,— διότι  
πολλοί ά πο  τήν  υπερβολικήν ζάλην έ π ιπ τ α ν  είς 
τό σπήλα ιον  καί έχάνοντο,— ά π ε φ α σ ίσ θ η  άπο 
το ύς  κατοίκους τή ς  περιχώρου, είς μόνον νά 
έμπνέη  τόν ατμόν, καί προς  ασφάλειαν α ύ το ύ  
νά κ α τα σ κ ευ α σ θ ή  σανίδω μα ύπεράνω το ύ  χ ά 
σ μα το ς .  Γ υνή  έπ ρ ο τ ιμ ή θ η ,  παρθένος  καταρχάς,  
μ ε τά  τ α ύ τ α  όμως γερόντισσα · ώ νομάσθη δέ 
Π υ θ ί α .  Τό  σανίδωμα  εκαλείτο Τ ρ ίπους ,  
κ α θ ό τ ι  έστηρίζετο  επάνω είς τρεις  π όδας .  Μ έ  
τόν καιρόν, άφού εγνω ρίσθη  πλειύτερου τό μαν
τείου, έκ τ ίσ θ η  ναός, καί δ ιω ρ ίσθησα ν  ιερείς· 
οϊτινες, κινούμενοι άπο τό ίδιον αύτών σ υμφ έ

ρον,— διότι  ά πο  τ ϋ  νύν  όσοι ήρχοντο νά συμββ-  
λευθώσιν έπρεπε νά φέρωσιν έντάμα  καί ά ργύ -  
ριον,— έδιοίκουν τά ς  ύ π ο θ έ σ ε ις  το ύ  μαντείου  
τόσον έντέχνως, ώστε ταχέω ς ά πέκτησεν  ύ π ό -  
λη φ ιν  ώς τό ό λ ι γ ώ τ ε ρ ο ν  ο φ> α λ τ  ό ν  α π '  
όλα τα μαντε ία  τή ς  'Ε λλάδος.

Οντω, ά γνοϋντες  τάς α ιτ ία ς  φυσικών φα ινο
μένων, κα τα ντο ύν  οί ά νθρ ω πο ι είς τήν  δε ισ ι
δαιμονίαν, χ οντω οί φ ιλάργυροι μάλλον π α ρ ά  
φ ιλόθεοι πλανούν  το ύς  πολλούς  προς  τό  ίδιον 
αύτών όφελος, μή  δ ισ τά ζό ν τες  ενίοτε νά π ρ ά τ -  
τωσι, χάριν το ύ  χρυσού , καί σ κλη ρό τη τα ς  φρι- 
κτάς, καθώ ς είς τήν  προκειμένην π ε ρ ίσ τ α σ ιν  
δ ιό τ ι  λέγεται, ότι α ί  Π ν θ ι α ι ,  τά ς  ο πο ία ς  έβ ί-  
α ζαν  νά έμπνέωσι τόν  ά τμόν ,  π ίπ τ ο υ σ α ι  είς 
σ π α σ μ ο ύ ς  α ληθ ινο ύς ,  προξενουμένονς ή  μόνον  
ά πο  τόν ατμόν, ή και από τέχνην  τ ινά  τών  
επ ισ τα τώ ν ,  ά π έθ νη σ κ α ν  πολλάκ ις  επάνω είς 
αυτόν τόν τρ ίπ ο δα ,  κα ί οί παραδιδόμενοι είς 
το ύς  Λ ελφούς χρησμοί δέν ήσαν  πλήν α ί α υλ - 
λαβαί,  τά ς  όπο ιας  αί δυαυχεϊς α ν τα ι  έπρόφεραν  
είς τήν  άγωνίαν το ύ  θ α νά το υ ,  συνηγμένα ι καί 
συνηρμοσμέναι κα τά  τών ιερέων τήν αρέσκειαν  !

Τ ρ ο π ο ς  Μ α κ ρ ο η μ ε ρ ε τ ς ε ω ς . —  Έ πεκρώ τε ι  
διά  πολλούς χρόνους είς τήν  Κ ίναν παράδοξός  
τ ις  δε ισ ιδα ιμονία  κα ί π ίσ τ ις ,  ότι μ ία τών εκεί 
αιρέσεων εΐχεν ά νακαλνφ ειν  φάρμακου α θ α ν α 
σίας πρόξενον. Τρεις αΰτοκράτορες ά π έθ α να ν  
καταρόοφήσαντες ποτόν  τ ι ,  τό  όποιον έδωκαν 
είς α υ το ύ ς  οί ευνούχοι το ύ  π α λα τ ιο ύ  μέ ύ π ό -  
σχεσιν ότι έμελλε νά χορηγήση  ζωήν άτελεν-  
τητον .  4 Ή  καλητέρα μέθ οδος  τό νά μακρύνης  
τήν ζωήν, καί νά καταστήσης α υτή ν  ενδαίμονα,'  
είπε σοφός τ ις  Μ ανδαρίνος  προς ενα τών μω- 
ραμμένων τούτω ν ηγεμόνων,  4 είναι νά κυβερνάς  
τά ς  ορέξεις σου, νά ύ π ο τά σ σ η ς  τ ά  π ά θ η  σου, 
καί νά ποά τττς τήν άοετήν. Οί πλειότεσοι τών  
προκατύχων σου, ώ α ύ το κ ρ ά το ρ ! ήθ ελα ν  ζήσειν  
είς β α θ ύ  γήρας, άν ήκολούθιιν  τήν συμβουλήν,  
τήν  οποίαν σέ δίδω.'

Μ α ο η μ α  ι ιρ ο ς  τ ο τ ς  Ά ρ χ ο ν τ α ς .— Εις τών 
αύτοκρατόρων τής  Κ ίνας έξήλθε ποτέ νά πευι- 
οδεύαη τά ς  έκτεταμένας  επα ρχ ία ς  το ύ  κράτους  
α υτού ,  συνωδευμένος μέ  τόν πρεσβύτερον  υιόν 
του. Μ ία ν  τ.ών ημερών έστησε τήν  άμαξαν  είς 
τό μέσον τινών αγρών,  όπσ έδοίιλευαν οί ά νθρ ω 
ποι κ ο π ια σ τ ικ ώ τα τα . 4 έπήσα μαζί] μου ,'
εΐπε προς τον  υιόν του, 4 δ ιά  νά ίδης ο φ θ α λ μ ο 
φανείς το ύς  μο χ θ η ρ ο ύ ς  κόπους τών άθλιω ν  
γεωργών,  ώστε, ^νωρίς'ων τούς ιδρώτας το ύ  έργα 
των, νά  μή το ύ ς  κα τα βα ρννης  μέ φόρους  ανυ
πόφορους,’
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Η Α Π Ο  Τ Α  Σ Ο Α Ο Μ Α  Φ Υ Γ Η  Τ Ο Υ  Α Ω Τ .

Ούχί, 
πλατεία  

Και

•/m l

■/m l

» ι- ail·

Κ Α ΤΑ  Τ Η Ν  ΕΚ T O T  
ΕΒ ΡΑ ΙΚ Ο Τ  Μ Ε Τ Α - 

Φ Ρ Α 2 ΙΝ .

Η λ θ α ν  δέ οί δύο  
άγγελοι εις τά  Σ ό 
δομα τό εσπέρας· ÿ 
ο Α ώ τ  ε'/.άδυτο εις 
τήν πύλην των Σ οδό -  
μιον· '/ai καδώς ίδεν 
αυτούς δ Α ώ τ, έση- 
κώδη δ ιά νά τούς 
προϋπάντησή, -/ai 
¿προσκύνησε με το  
πρόσωπον έως την  
γην. Καί ειπεν, Ί δ υ ,  
Κύριοί μ ον, ελίλετε, 
παρα'/αλώ, εις την  
οικίαν τον  δούλου  
πας, % διαννχτερεύ- 
πετε, χ, πλύνετε  τούς 
πύδας aaç, καί το  
πρωί, άψον σηχωδή-  
τε, δέλετε νπάγειν  εις 
τον δρόμον σας. Και  
είπαν, 'Ό χ ι ,  άλλα  
δέλομεν διαννχτε-  
ρενσειν εις την π λ α 
τείαν. Α υ τό ς  όμως 
τούς έβίασε πολύ· g 
αυτοί έστράφησαν  
προς αυτόν, $ εμβή
καν εις την οικίαν τα· 

έχαμεν εις αυτούς ονμπόπιον, -/.ai εψηαεν 
μα, / μ ι  έφαγαν.

Κ Α Τ Α  Τ Ο Τ Σ  ΕΒΔΟ- 
Μ Η Κ Ο Ν Τ Α .

Η \® ο ν  δε οί δύο 
άγγελοι εις Σ όδομα  
¿ππέρας· Α ώ τ  δε ε- 
κάδητο  παρά την  
πύλην Σοδόμων.
Ιδιον δε Α ώ τ,  εξα ν -  

εΠτη εις πννάντη-  
πιν αύτοϊς, και 
προπεκύνηπε τώ 
προπόοπω επί την 
γην, ¿ ειπεν, 'Ιδού,
Κύριοι, έκκλίνατε εις 
τόν οίκον τού παι- 
δός υμών, καί κ α 
τ α λ ύ σ α τ ε ,  καί νί- 
ψααδε  τ ο ύ ς  πόδας  
υμών, καί όρδρί-  
οαντες άπελεύσεσδε  
εις την οδόν υμών.
Και είπαν, 
άλλ’ εν τη  
καταλύπομεν. 
κα.τεβιάπατο αυτός, 
καί εξ έκλιναν προς 
αυτόν· καί είσήλδον  
εις τόν οίκον αύτοϋ·  
καί εποίηοεν αύτοϊς  
ποτον, καί άζυμους  
επεψεν αύτοϊς, 
εφαγον.

Ηνίκα δε όρδρος έγενετο, έσπάδαζον οί ά γγε 
λοι τον Λ ω τ, λέγοντες, Ά ν α π τ ά ς ,  λάβε την γ υ 
ναίκα συ -¿ τάς δυο θυγατέρας π η ,  άς έχεις, καί 
έ ,ελ ίλε ,  ϊνα μ η αν πνναπόλη τα ϊς  άνομίαις της  
πόλεως. Καί έταράχδησαν. Καί εκράτηπαν οί 
άγγελοι της χειρος αύτοϋ, καί ττ,ς χειρός τ ή /  
3'υναίζός αύτοϋ, καί των χειρών των δύο δυγα -  
τέρων αύτοϋ, εν τοι φείσασδαι Κύριον αύτοϋ.  
Καί έγενετο, ηνίκα έξήγαγον αυτούς έξω, καί 
είπαν, Σ ω .ω ν  σώζε την αεαντοϋ ψ υ χ ή ν  μι) 
π  ερι βλέψης εις τά  όπίπω, μ ή δέ πτής εν πάοη  
τη  περιχώρου εις τό όρος σώζου, μή ποτε ονμ-  
παραληφδής. Ειπε δε Α ώ τ  προς αυτούς, /Ζέο
μαι, Κύριε, επειδή ενρεν ό πα ϊς  σου έλεος εναν
τίον σου, καί έμεγάλννας την δικαιοσύνην σου, 
ό π ο ι ε ί ς  έπ  εμέ τού ζην την ψυχήν μου· εγώ δέ 
ου δυνηαομαι διααωδϋραι εις το όρος- μή ποτε  
καταλάβη με τά  κακό, ^ άποδάνοί- ιδού πόλις  
αυτη  εγγύς^ τού  καταφνγεϊν με έκεϊ, ή  έοτι 
μικρά· καί έκει διασωδήσομαι·  ού μικρά έοτι",

Καί οτε έγινεν αυγή, έβίαζαν οί άγγελοι τόν  
Λ ω τ, λεγοντες, Σ ήκω , λάβε την γνναϊκά σου, κ, 
τάς δυο που θυγατέρας, αί όποιαι εύρίπκονται 
εδώ, διά νά μή συναπολεσθής καί ού εις την 
ανομίαν της πολεως. Κ α ί  επειδή άργοποροϋπεν, 
οί άνδρες τού έπίαπαν τήν χεϊρα, καί την χεΐρα  
της γυναικός τον, καί τάς  χεϊραςτών δύο δ υ γ α -  
τέριον αυτού, επειδή τόν εύσπλαγχν ίσδη  6 Κ ύ 
ριος, και έκβαλαν αύτόν, καί τόν έφεραν έξω τής  
πόλεως. Κ αί  οτε έκβαλαν αυτούς έξω, ό Κύριος 
ίίττε, Ταχννε διά  τήν ςωήν σου, μή κνττάξης  
ο πίσω σου, καί μή σ τα θ ή ς  κ α θ ’ όλην τήν περί- 
χωρον· σ π ινοε  εις τό όρος, διά νά μή χαθής .  
Κ α ί ειπεν ό Α ώ τ  προς αύτούς, " Οχι, παρακαλώ, 
Κύριε· ιδου τώρα 6 ύούλός οον εύρήκε χάριν  
έμπροσθέν σου, καί έμεγάλυνες τό έλεός σου, το  
οποίον έκαμες προς έμέ,φυλάττων τήν ζωήν μα·  
«λλ εγώ δεν θέλω δννηθήν  νά καταφύγω εις το
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κα ι ζήοέτα ι ή ψυχή μου ενεκέν σου. Κ αί ειπεν  
αύεώ , ' Ιδο ύ  έ δ α ν μ α σ ά  που τό  πρόπω πον καί 
επ ί  τώ ρ ή ι ια η  τούτο ι ,  τ ο ύ  μή κ α ια σ τρ έ φ α ι  τήν  
πολιν , περί ής ελάλησας. Σ π ε ύ π ο ν  ονν το ύ  
σ ω θήνα ι εκεί· ού γάρ δυνήσομα ι π υ ιη π α ι  π ρ ά γ 
μ α ,  έως το ύ  έλθει ν σε εκεί. J i à  το ύτο  έκάλεσε 
τό  ό νομοί τη ς  πόλεως εκείνης, Σ η γώ ρ .  Ό  ηλιος  
έξήλθεν έ π ϊ  τήν  γην, xöfι Α ώ τ  είσηλθεν  εις 
Σ η γ ώ ρ .  Κ αί Κύριος έβρεξεν επί Σ  οδομα καί 
Γόμορρα θειον καί πυρ  παρά Κυρία εξ ουρανού · 
και κατέδΫρεψε τάς  πόλεις τ α ύ τ α ς ,  καί π ά σ αν  
τ ή ν  πεοίχωρον, καί π ά ν τ α ς  τούς κατοιχονντας  
έν τα ϊς  πόλεσι, καί τ ά  άνατέλλοντα εκ τ η ς  γής.  
Κ α ί  έπέβλεψεν ή γυνή  α ύ το ϋ  εις τά  όπίσω , κάι 
έγένεχο σ τήλη  άλός .

7 / ε ρ ι  ΛγΟΟΣ.—  Τ ίπ ο τε  δεν υπάρχει καλητερα  
μοιρασμένον ά πό  τόν ν δ ν  δ ιότι κα δένα ς  νομί.ε ι  
ότι έχει τόσον πυλύν, ώστε  j  οί πλίον δνπάρεςοι 
εις τα λλα  δεν Όννειδι ζονν νά έπ ιθ ν μ ώ σ ι  π ερ ισ 
σότερον ά π ’ οσον έχουν- ε ις  τ ό  όποιον δεν εί ναι 
π ιθ α ν ό ν  όλοι ν' άπατώ νται-  ά λ λ ά  το ύτο  μάλλον  
μαρτυρεί, ότι ή δύναμις  το ύ  κρίνειν όρθώς καί 
διαγινώσκειν τό  α λη θ ές  ά π ό  τό  ψευδες, ή τ ις  
είναι κυρίως τό ονομαζόμενου νούς ή ορδός  
λόγος, είναι φυσ ικά  ϊση  εις πλους τούς  άνδρώ  
πους. Κ α ί  οϋτω διαφέρομεν οί ανδρ ω πο ι κατα  
τά ς  γνίομας, όχι δ ιότι επμεδα άλλοι άλλων λο- 
γικώτεροι, άλλά μόνον δ ιότι ,  διαφόρως δεωρούν- 
τες τ ά  α υ τ ά  π ρ ά γ μ α τα ,  καταντώ μεν εις ανόμοια 
σ υ μ π ερ ά σ μ α τα .  'Τωόντι, δεν ιρδάνει νά έχη τι^ 
νούν καλόν, άλλά τό  κύριον είναι νά τόν  μ ε τ α 
χειρ ίζετα ι καλά. Α ί  μεγαλήτερα ι ψ υχα ί  είναι 
επ ιδεκτικο ί μεγίστω ν κακιών, καδώ ς κ μεγίστω ν  
α ρ ετώ ν  καί οί β ρ α δ ύ τα τα  βαδίζοντες  ευπορούν  
ν ά  προχωρήσωπι  π ο λ ύ  περισσότερον, αν  άκολον- 
δώ σ ι  π ά ν το τε  τ ί ν  εύδε ία ν  οδόν, παρά  τ.ου·. 
τρέχοντα ς  μέν, άλλ' έκτρεπομένυυς ά π '  αύτήν.  
— Λ Γ λ ρ τ ε ς ιο ς ,  ιιεπαφσ. Ν. H ι κ κ ο λ ο τ .

Ο  Α ραίτ μεταχειρίζετα ι τόν  ίπ π ο ν  α υ το ύ  
ώς σύντροφον. Εις μ ίαν σκηνήν αΐ'γκατοικοϋν  
ειρηνικά ό κύριος, ή γυνή , καί τά  τέκνα τον ,  
καί ή φοράς και τό  πωλάριόν της ·  πολλάκις  
βλέπει  τ ι ς  τά  μικρά π α ιδ ία  νά άναβαίνωσιν  
άφκίβως επάνω εις τά  ήμερα τ α ύ τ α  ζώα, καί να 
τ ά  χαδεύω σι  ÿ νά  σ υμπα ίζω σ ιν  άβλαβώς. 'Ο  
*Α ρ α ψ  ουδέποτε δέρνει τον ίπ π ο ν  του,  ά λ λ ά  τό ν  
όμιλεϊ, καί φα ίνετα ι νά έχη μετ '  α υ το ύ  φιλικήν  
σ υ ν α ν α σ τρ ο φ ή ν  έκ τού άλλου  μ έ ρ ο υ ς ,  ό π ισ τός  
οντος ύ π η ρ έτη ς  δείχνει προς τόν κύριον αντοι  
ίσην άγάΤιην, ύζ ε ίνα ι 'δε τόσον εύάγω γϋς, ώστε 
π ρ ο δ ύ μ ω ς  στέκετα ι εις τό μέσον τ ο ύ  τ α χ ν τ ά τ β  
δρόμον, ε υ δ ύ ς  άφ ον  τον  π ρ ο σ τά ξη  ό κύρης  τα.

όρος, μήπως με προφδάση τό κακόν, ÿ άποδάνω. 
Ιδού, παρακάί.ώ, ή πο/.ις αύτη είναι πλησίον, 

διά νά καταφ ύγιο εκεί· και είναι μ ικρά· καί έκεϊ, 
παρακαλώ), να'φ υλαχδώ· δεν είναι μικρά ; καί η 
έιοή μα δέλει σιοδήν. Καί ό Κύριος ειπεν εις 
αύτόν, 'Ιδού, σε δέχομαι ¿̂ εις τούτο ιό  πράγμα, 
νά μή καταστρέψω τήν πολιν, περί της οποίας  
ελάλησες. Ταχννε. λοιπόν, κατάφυγε εκεί, διότι 
δέν δέλω εμπυρεσειν νά κάμω τίποτε , έιος νά 
φδάσης έκει · δ ιά τό το  ώνόμασε τήν πόλιν εκείνην 
Σηγώρ. Ό  ήλιος είχεν άνατείλειν επάνω εις τήν 
γην, οτε 6  Λω τ εμβήκεν εις τήν Σ ηγώ ρ. Καί ο 
Κύριος εβρεξεν έπάι ω εις τά  Σ όδομα  χ Γόμορρα 
δειάφτον και πυρ παρά Κυρία άπό τον ουρανόν  
καί εξιολόδρενσε τάς πόλεις ταύτας , καί όλα τ ά  
περίχωρα, καί όλους τούς κατοίκας τών πόλεων, 
ÿ τά  φυτά  της γης. 'II  δε γυνή αυτού  έκύτταξεν  
όπίσιο, καί έγινε στήλη άλατος.

Β Ι Α Σ .

() Β ιλς, εις τών επτά  σοφών τής 'Ελλάδος , 
έγεννήδη εις  τήν Πριήνην, έκ πατρος τόιομα  
Τεντάιιον. Ό  χρόνος τ ή ς  γεννήσεως καί τού  
δανάτου αύτοϋ δεν γνωρίζεται άκριβώς· άλλά 
φαίνεται άπό  τ ο ν  Ηρόδοτον (ά .  1 7 0 )  ό τ ι  ε . ) ί 
περί τόν καιρόν, οτε πρώτον έκνρίευσαν οί Π έν 
σα ι τήν Ιωνίαν, επί Κύρον, π. Ν .  544— 539. 
Τά. περί αύτοϋ ιστορούμενα είναι όλιγώτατα,  
ά λ λ ά  μεταξύ των υπάρχει τι) επόμενον— Ά γ ο -  
ράσας εύγενεϊς τινάς Μεσσηνίας κόρας, αίτινες 
είχαν αιχιια/.ωτισδήι, τάς άνέδρεψεν ώς να  η σ α ν  
ϊδιαί του δυγατέρες, τάς έπροικισε. καί τά'ς 
ιστειλεν εις τήν πατρίδα των, χωρίς λύτρον, 
πρός τούς ίδιους α ϊτώ ν γονείς. Μ ετ ολίγον, 
οτε άλιεϊς τινές, Ά δ η ν α ϊο ι  ή Μιλύ,σιοι, έπιαναν  
εις τά  δίκτυά των ιυίποδα, φέροντα επιγραφήν  
• Τώ σοφώ,’ ε φ ά ν η σ α ν  αί νεκνιδες αντατ, ή ό 
πατήρ των, καί, δ ιηγηδεϊσα ι  τή ν  π ο « ί ί ν  τ ο ύ  
ΙΙιαντο.·, κατώρδωοαν να διιδή  ο τρίηονς εις 
τόν ίδιον αύτών ε νεργίτ ην. ' Ο Βίας  εστε ιλε  τ ό ν  
τρίποδα εις τ ο ν  εν Ιελφυϊς ’Απόλλωνα, νποδη-  
λών ότι υ τίτλος  τ ο ύ  σοφού ανήκει ειςμόνύν τόν  
(-)εόν, ή, κατ' ά λ λ ο ρ ς ,  τ ο ν  άφιερωσεν εις τόν Θη
βαίον Ηρακλεα. Ά λ λ ά  τ ή ν  ίοτορίαν χαύτην  
τον τρίποδος δ ιηγούνται ποικιλοτρόπ ιος·  ό δ ε ν  
εύ λ ό γ ω ς  ε ι κ ά ζ ε τ α ι  ότι δεν  ε ίν α ι  π α ρ ά  ε ύ φ ν ε ς  
ε π ι ν ό η μ α ,  διά νά εξηγήση τάχα- πόδεν έλαβεν 
άρχήν ό τ ών  Ε πτά  Σοφώ ν τίτλος.

Λ έ γ ε ι  ό Η ρ ό δ ο το ς ,  υ τ ι ,  οπότε εισέβαλαν εις 
τήν 'Ιωνίαν όί Ι Ι έρ σα ι ,  ο Β ια ς  έουμβονλευπε  
γενικήν μετοιχειΨιάν εις τ ή ν  Σ α ρ δώ . Λεν εϊσή- 
κούσδη  όμως ή σ υμβ ο υλή , $ ό Β ία ς  έ τελεύτησ» 
τ ή ν  ς ωή ν  ει ς  τ ή ν  ιδ ίαν  τ ο ν  π α τρ ίδ α .  Έ κ  τών
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περι αντον ίπτορονμένων είναι ¿ τούτο- Ό τ ε  Λ
" Τ ' Γ ’ Ρα,Πίη?* τνώ Ανόίας, έπολιόρχει 

ψ  ΙΙριηνην, ο Βίας επάχννε δύο ήιιιόνονς, * 
τας εατει/.εν εξω εις τό Ανδεχόν ατ^τόπεδον. 
Ιδων ο βασικενς τήν ευεξίαν τών ζώων,έξεπλά- 

7η S T¡fhμησε, σνμπεραινων δη  υπάρχει αχυιιη 
αφθονία τροφών είς τήν πάλιν όθεν έστειλί 
μ ψ ν τ ψ  va πραγματενθή περί ειρήνης. Εις τ,'ν 
περισταπιν ταύτην, π α ρή γγεφ ν 6 Βίας ης τβς 
ηνμπολιτας τον νά χάμωσι σωρούς άπό άμυον 
xai να τους πχεπάσωπι μέ ολίγον σίτον. Έ-  
φρονησι δέ νά ΐδη ό μηνυτής τους σωρούς 
τοντονς- 0 ο ποιος ψνσιχά, έπιστρέψας, παρέ- 
ητηη, , f ,  ή ,ίΚ ,.ία , , tfí ni>M¿ &  φ ζ
T TTf ° Α κ ν α τ της έδέχθη αμέσως άρθρα είρύ]νης[ 
Παρομοιον τι δ ιηγείται ο Η ρόδοτος περί τον  
Θρασνβούκσ, τύραννον τής Μιλήτβ (ά. 21 22 )
Ο αυτός συγγραφ είς  (ά. 27.) ιστορεί τάν τοό- 

ηον χατα  τάν οποίον ά Β ιας  η ά Ι Ι ι τ τ α ,σ ς
J -  í 1”* Τ°:  AVot' oov τ °ν  >'« ίψορμήση χατά  
των Ελληνικών νήσων. Είναι δε τά  διηγημάτια  
τα ν τα  αξιοσημείωτα, επειδή μ α -  δεικνύουν τί 
πρεπει να γρονώμεν περί τών 'Επτά  Σοφών  
Λεν ησαν φιλυσοφοι χατά τήν σημερινήν σηαα '  
σιαν της λεξεως, άνθρωποι όηλαδήενησχοληιιέ- 
* 0 1  περι το θεωρητικόν μέρος τών έπ ιστη ι ,ώ ν  
διότι μονος ο Θαλής υπήρξε τοωντος- άλλ' 
αηλως ανδρες μεγάλην χαίροντες νπάληψιν διά 
ηθιχας, πυ/.ιτιχας, ή νομοθετικός γνώσεις, ώς 
υπήρχαν τοτε. Ό θ ε ν  καί τά  σωζάμενα άλίγα 
της σοφίας αντων λείψανα περιλαμβάνονται tic 
συντόμους, ουσιώδεις γνώιεας, ή έννοια τών 
ο ποιων ως έπιτοπλεϊστον είναι ε,ς ήμ ά ς τόσον 
πασίγνωστος, ωστε νά τάς  θεωρών εν ώς αντο- 
φανε,ς προτάσεις, καί να τιμώμεν όλιγώτερον 
τον  δέοντος τήν αξίαν εχείνων, οϊτ,νες πρώτοι 

ας απήγγειλαν. Ί ο ια ί τ η ς  φύσεως αποφθέγ-  
ματα  αποδίδονται ε,ς τάν Β ίαντα  διάφορά, 

τών οποίων χαι τά  ¿(ρεζνς.
) Ερωτήσεις, ‘ Tí δνσχολον ' χαί ά /λτράν ■'
“n; y !!~V‘\ ‘ jVm Τις γενναίως τάς μετα-
βολας απο το χαλητερον εις τά χειρότερον.'—

1 ι  γ / .νχν  ε,ς τον ά νθ ρω π ον  ‘ / /  f ) n í . ·  
Αα/.ητερον είναι.'  έλεγε,  * νά χρ ίνη τ ις  ε χ θ ρ ό ν ,  

π α ρ α  φ ίλ ο υ ς - δ ιότι α π ό  τους δύο εχθ ρ ούς  o t ic  
μελλει βέβα ια  νά γένη φίλος- ά π ο  δέ τους δυο  
φ ιλο νς  ο εις μελλει βέβα ια  νά γένη εχθρός.'

Η  ςωη πρεπει οντω νά οίχονομήται, ώς νά
V í r  *“ * πο/ ύ*' xai ÓUr°v  καιρόν νά ζήση.'

Μη σπενδης να επιχειρήσης τί- άλλ' δ,τι αρνί 
οης, ε,αχολονθη.το:  « Λάβε τήν φρόνησιν 'ώς 
τοεφοδιον τον « τα  τήν νεότητα εις τά γήσας 

γιδιού- αντημύνη είναι χτήμα άναφαίρετον.'
Να τα  την γνώμην τα υ  την, οπότε> εις μ ίαν  περί-

στάσιν, ολοι, έχτός έαντον, σννήθροιζαν τά  
πολύτιμα των διά νά φνγωσιν, αύτος άπεχρίθη  
^ρος του? θαυμάζοντας τήν αδιαφορίαν τον, 

Εγω πάντοτε σηχόνω επάνω μν  δλα δσα έχω.' 
Λ ε γ ι τα ι  ο τι έγραψε δισχιλίονς στίχος περι τον  
πως ηδννατο μαλιστα να ενδα,μονήσηή Ιω νία .  
Εφημιςετο ως εμπειρος διΧηγόρος- την ίχανό- 

τη τα  ομως αντον  μετεχε,ρίζετο πάντοτε προς 
νπερασπισιν  τον διχαίον. Ό  θάνατος α ύ τον  
ηχολονθησεν, άφον έδιχηγόρησ,ν εύτνχώς εις 
έσχατον γήρας. Μετά  τον á y m a ,  έπεστήο,ξΐ  
την χεφαλην αντον  εις τάν χύλπον τον έγγσνον  
τον, χαι, αφον δίελνθη τυ διχαστήρ,ον, ενρέθη  

Οι ανμπολϊταί τον  τον rv ra f ia o a y  
έσμπρώς μέ δημόσιον δαπάνην, χαί αφιέρωσαν 
εις αντον ναον, τον όποιον εχάλεσαν Τεντάμιον.

Ν Η Π Ι Ο Τ  Κ Ι Ν Δ Τ Ν Ο Σ .

λ β Ρ ί κ Ο Σ  τις, μετά τής συζύγου ¿ τών τριών 
«ντον τεχνών, υπήγε ποτέ νά περάση το χαλο- 
χοαριον εις εν άπο τά όρη τών Άλπεων, δπον 
νπηρχεν αφθονία τροφής διά τά ποίιινιά τον. 
/ ο  μεγαληχερον αντον άγόριον, οχταετές τι ν 
ηλιχιαν, ητο φρενοβλαβές εχ γενετής- το δεύτε
ρον, πεντε χρόνων ήλιχίας, ήτον άλαλον το δέ 
νεωτερον, βρέφος. Ετνχε μίαν τών ήμεσών, τό 
πρωι, y αφεθή το μιχρόν τούτο εις τήν έπιστα- 
σιαν των αδελφών τον- οί τρεις δε όμον νά πλα- 
νηθωσιν αρχετα μαχράν άπο rjjv χαλύβην. '  Οτ* 
η μητηρ εξηλθεν εις ζήτησιν αύτών, ηύρε μέντα  
όνο μεγαλητερα, άλλά τον μιχροτέρον δέν ήιιπό- 
ρεσε να αναχαλύψη ούδέν ίχνος. - () φσενοβλα- 
/ η·, παις εφαινετο εις έχστασιν χαράς, ενώ ¿ 
βωβός ετρεμεν από τον φόβον. Ματαίως έπροσ- 
παθυνσεν η ταλαίπωρος μήτηρ νά μάθη εξ 
αντων τι απεγινε τό τεχνον της. Qνδ’ άπο τού 
Κολον τα χωμιχά παίγνια, οόά’ άπο τον φρονί- 
σον τον ,φοβον δεν έχαταλάμβανε τίποτε. Ό  
αλαλος ειχε σχεδόν χαμένης τάς αισθήσεις αύ- 
εον, ενω ο μωρός ήτον ύπέρτό σύνηθες ενθνιιος 
*αι ςωηρός. 'Εχόρενεν, εγέλα, χαί εχειρονόιιει, 
ω,· να εμιμεΐτο τά χινήματα άνθρωπον, δστ,ς 
ετχεν αρπάσειν αγαπητόν τι ύποχείιιενον, χαί 
σφιγχτα εναγχαλισθήν αν τό. Τούτο όμως ήτο 
ιιιχρα τις παρηγοριά εις τήν ταλαίπωοον γν- 
’■αιχα, διότι έφαντάζετο ότι χόνένας γνώοιιιος 
ειχεν απαντήσει ν τά παιδία, χαί επαρει'ν'το 
βρέφος. Αλλ ενύχτωσε χαί εξημέρωσε χωρίς νά 
φανερωθί) τίποτε περί τού χασένσ τεχνον. Τήν 
επαύριον, ενώ οί γονείς εξηχολούθονν άχόιΐτ, 
γι ρεύοντες, επέταξεν αετός τις νπεράνω ανχών
εις την θεαν τούτα ό μωρός άνενέωσε τά χωμιχά 
γογ παιγνια, ό (5* βωβός ΐπροαχολλήθη εις τον

1837· ΑΠ Ο Θ Η Κ Η  Τ Ω Ν  Ω Φ Ε Λ Ι Μ Ω Ν  Γ Ν Ω Σ Ε Ω Ν . 143

πατέρα τον μέ πεφοβισμένας χαϊ άγωνιώσας 
Χρανγας. Εγνωρισαν τώρα τι;ν φιριχώδη άλή- 
θ ε ια ι ,  ότι άγριον τι πτηνόν είχεν αρπάσειν εις 
το γ , όνυχας αύτον τό δνστχ'χις νήπιον, χαί ότι 
ό λολός έχαιρε διότι έχβήχεν άπο  rijv μέσην τό 
άντιχείμενον ri~tc ςηλοτνπίας τον  !

I  ην πρωίαν, χατά τήν όποιαν τούτο σννέβν, 
έχάθι,το γενναίος τις τών Αλπεων χυνηγός 
πλησίον εις την φωλεάν ενός άετον, ελπίζων νά 
θανατώση αύτον επιςρέφοντα. Ά φ ό  έπερ,μεινεν 
ίχανην ώραν, ίδε τό τερατώδες δρνεον βραδέως 
διασχιςον τόν αέρα, χαί σιμόνον προς τον βρά
χον, οπου ειχεν ώχοδομημένην τήν φωλεάν. 
Α λλά  φαντασον τ,ψ φ,ρίχην αντον, δτε ήχοιισε 

τά  χλαύματα , χαί διέ/.ρινε τήν μορφήν βρέφους 
εις τους τρομερούς όνυχας τον πλησιάζοντος  
αετού. Ε ύθύς  έχαμεν άπύφααιν— νά πιροβο  
λήση χατά  τον  πτηνού μέ όποιονόψτοτε χίνδν- 
νον, άμα ήθελε χαθίσειν έπί τής φωλεάς, χαί 
χάλλιον να σχοτώση το παιόίον παρά νά τό 
άφήση νά χα τασχ ισθ ή  χομματιασθΤ, άπο  τόν 
φριχτόν άοπαγα . Μέ σιωπηλήν ευχήν χαί μέ 
σταθερόν όμματίασμα έστησε  το τονφεχιον αύ- 
Τ8 ο ορεινόμος. Η  πάλλα διεπερασε χατενθεϊαν  
την χεφαλην ή την χαρδίαν τον άετον, χαι μετά  
μίαν  στιγμήν έλαβε τήν άνέχφραστον άγαλλία-  
σιν ο άτρόμητος κυνηγός ν’ άρπάση θρίαμβεγ- 
τιχώς τό τεχνον άπο τήν φωλεάν. Ή τ ο  δέ 
Χαταπληγωμενον άπο τούς όνυχας τού άετον εις 
"ενα τών βραχιόνων χαί εις τάς πλευράς τα, άλλ' 
οχι Θανατηφύρως- jj μετά είχοσιτέσσαρας ωρας 
αφού έχάθη, έλαβε τήν ενχαρίστησιν  νά τό έπι- 
ατρεψη εις της μητρός αντον  τας τρυφερός 
άγχαλας.

Τ Α Π Κ Ι Ν ' Ο Φ Ρ Ο Σ Τ Ν Η .  

ν ^ τ α ν  οι μεταλλουργοί σχαλι,ωσι ιιόνην τήν  
ανω επιφάνειαν της γης, τότε χώμα εύρίσχονσι 
χαι χονιορτόν- όταν ό ;, σχάπτοντες, φ,θάσωσιν 
11 γ Τ7]έ '/r¡í τό βΐίθος, τότε σνναντώσι τό κ α θ α 
ρόν χρνσίον. 'Ενόσω ήιιεϊς βλέπομεν τήν έξω 
επιφάνειαν τών πραγμάτων, ύλην υπερηφάνειας 
εύρίσχομεν ή έπάρσεως- όταν δέ έμβάψωμεν τον  
να ν ήιιών εις τό βάθος τής χαταστασεως αυτών, 
τυτε  έξάγομεν τής ταπεινώσεως τόν θησαυρόν, 
τότε άγρεύομεν τής ταπεινοφροσύνης τήν άρετήν, 
χαθοις οί χάλνμβηταί, οί χαταβαίνοντες εις τό 
βάθος τής θαλάσσης, άλιεύσσιταςμαργαρίτας.  
Ανθρωπε, τ ί  σε φυσά  j  έπαίρει; ή ευφυΐα τον  

νοός σου ; το κάλλος τού προσώπου σον ; ή 
ανδρεία τον  σώματός σ ο ν ; Μή βλέπης μόνον 
τα έξω, μη βλέπης μόνην τήν τούτων επιφάνειαν. 
Εαν τα ν τα  μονα βλέπης, ύπερε φονεύεσαι- 

βλέπε τα  έσω, προσήλωσον τόν νονν σον εις τό

β ά θ ο , ,  £ εις τ»;ν έσωτεσιχήν τόπον χατάπταπιν .  
Ί'οτε βλέπεις ότι αυτα  είναι φύσει μεταβλητά ,  
άπο μιας ώρας εις ά λ λη ν  τότε: βλέπεις ότι α υ 
ρών εξαφανίζει αυτά  ο θάνατος, £ μεταβάλλει  
εις σχωληχων βρώμα χαί δυσω δίαν  τότε δέ, 
γνωριςων τό ειναί πη ¡¡, τϊ|ν ευτέλειάν συ, κατα
πιέζεις τά  φυσήματα  συν διά τ ά ’α γα θ ά  τής  
ιρύσεως, χ, ταπεινοίς τήν χαρδίαν σον.

Ί  ί σε φυσά  ; ε) σοφία σον, ^ ή επ ιστήμη σβ ; 
Μή βλέπης τά  έξω, άλλά σνλλογίζον τά  έσω- 
ιιή τήν επιφάνειαν, άλλά τό βάθος. ’ 'Εάν στο- 
χα σ θής  τά  έσω χ, τό βάθος, βλέπεις αμάθειαν, 
χαι ονχ'ι σοφίαν, σχύτος, χαί ονχί επ ισ τή μ η ν  
βλεπεις ο τι ο σα χαί αντοί οί νομιζόμενοι σοφοί 
γινώσχασιν, ώς προς εχεϊνα δσα άγνοονσι, λόγον 
έχονσιν, οποίον αί μυριάδες τών μυριάδων προς  
τό λν, όποιον μία ρανίς νδατος προς δλε·ν τήν  
θάλασσαν. Βλέπεις ότι δέν δύνασαι νά χατα-  
νοήσης ουδέ ενός μύρμηχος τήν φύπιν χαί τά  
ιδιώματα- δθεν ταπεινοίς τήν έπαρσιν διά τά  
χτηχά. α γα θά  σον, χαί συντρίβεις τον νοός σου  
τήν ύπερε¡φάνειαν.

Ανθρω πε, δ ια τί  αίρεις τάς όφρύας, χαί 
χανχασαι ότι ύπερέχεις τούς άλλους-, δ ι ά τ α  

τά τνχηρά  ; διά τόν πλούτον σου ; διά  
τ α αξίωμα τά σον ; διά  τ»)ν προστασίαν τών 
αρχόντων ; Βλέπε β α θ ύ τερ α - αύρων στρέφει 
ο τροχός τού  κόσμον, χαί τόν πλούτον που 
σχορπίζονσιν αί συμφορά,, τά  όέ αξιώματα σον  
εξευτελίζει ό ίξονσιαστής, οί δέ προστάται σον  
μεταβαλλονσι γνώμεγν χαι τύχην. Αύιειον τλλος 
πάντων έρχεται ύ θάνατος, χαί άλλοι μεν παρα-  
λαμβανονσι τόν πλούτον σον, ίαως εκείνοι, το ύ '  
οποίους μισείς χαί άποατρέφεσαι- ώς καπνός δέ 
ε^ονδενοννται τά  άξιώματά σον, άπραχτοί δέ 
Οιαμενυνσιν οχι μόνον οί προ στάτα ι χαι φίλοι, 
αλλα χαί αύτοί οί συγγενείς σον. Έ ρχετα ι ό 
θανατος, χαι τότε, καν έχης τον  Κροίσον τά  
ταλαντα, χάν έχης βασιλιχα αξιώματα, κάν έχης 
πασαν τε,ν δόξαν τον κόσμον τούτον, εν μόνον 
σαβανον σε μένει, χαί τρεις πήχεις γής διά τόν  
τάφον σ ο ν  * διότι πάσα σαρξ ώς χόρτος, χαί 
πασα δόξα ανθρώπν ώς άνθος χόρτα- εξηράνθη  
ο χορτος, χαί τό άνθος αυτού  εξέλιπεν.' '  'Εάν  
ταντα  στοχάζεσαι, χαταβιβάζεις  τά όμματά σα 
χατω είς τ»)ν γην, ^ πληροίς τόν νονν σου τα-  
πεινοφροούνης. ^

Ά ν θ ρ ω π ε ,  δ ιατί  νπερ,-φονεύεσαι, ¿χα ταχρ ί-  
νεις τους άλλους ώς αμαρτωλούς ή άπηλπισμέ-  
νονς ; Αιότι απέχεις άπό τάς κτηνώδεις χαί 
σαρκικός αμαρτίας  ; Αιότι νηστεύεις, $ προσεύ- 

και ελεείς τους πτω χούς;  'Α λλά  στρέψε 
τα όμματά σον εις Τυν εσωτερικόν άνθρωπον> 
ο π ο ν η  αρετή θεμελω νται, 'Εάν έξετάσης τ ά
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βά,έη της πννειδηπεάς πον, τότε βλέπεις τάς  
τιχα,έαμοιας τοΰ νοος ο ο γ ,  τ ο ρ  βόμβομον τ ι~.. 
καμδιας αορ, και τους μολνπμο-νςτήςφνχή^ΠΗ· 
τότε  βλέπεις ττόαα λείπονπιν εις άναπλήμωπιν  
του  Χμιπτιανικυν  χμε'ονς π ο ν  τότε βλέπεις ο η  
πάπαν  ωμαν καί πάπαν πτιγμήν άναβαίνει διά 
των ίλνμίδων πον, ήγονν διά των αιπ&ήπεών ο«, 
ό θάνατος εις την ψυχήν πον. ’Εάν έμεννήπης 
4ΐχοιβώς τάς πμοπβολάς τής αμαρτίας, το ν . 
πννδναπμονς, τάς πάλας,  ττάς πνγκατα&έπει. 
εις την άνομίαν , και τάς άκαίλάμτβς έπι&νμίας  
της καμδιας πον, τότε βλέπεις πεαντδν βεβν- 
ϋτπμένον εις το πλήίλος των άνομιών πη. " Οίλεν, 
άντί νά μεγαλομμημονής ώς ό Φαμιπαϊος, τ ύ 
πτε ις  τδ  πτη,λος ως 6 Τελώνης, καί με ταπεινο-  
φμοπύνην καί μετάνοιαν κμανγάζεις, " Ο  Θεδς, 
Ιλαπίλητί μοι τώ αμαμτωλώ .’— Θ εοτοκής.

Μ Ν Η Μ Ο Ν ΙΚ Ο Ν  Π Α Ρ Λ Δ Ο Η Ο Ν .

■Ετ ρ ι ς κ ε τ α ι  εις την Α γγλ ία ν  τυφλός τις  
γηπαλέος ιγοιμοςητης, τον οποίον ή μνήιιη έχει 
δνναμιν πχεδον άπίπτεντον. "Ort μετά τον 
tV·« ι-ατο ν τού π ατμός αντον  ήναγκάο^η  δ άνήμ 
οντο*, να πεμιέμχεται τψιομοξητών, έξεπλάγη  ό 
νόπμος παματημήαας δ η  εγνώμιζεν έκ πτή&ονς 
δλην την αγίαν Γμαφήν, ΙΙαλα ιάν  τε καί Νέαν 
Αιαάήχην  ¡ Άνιάρεμε μητδν τής Γμαφ,ής δποι 
ονδηποτε, καί ο τνψλδς πέ λεγει άμέπως τδ  
χεψάλαιον καί τδ έδ ά γ ιο ν  ή πού βαλέ τον υποι- 
ονδηποτε κεψάλάιον καί εδάφιο ν, καί πε α π α γ 
γέλλει άπαοαλλύκτως τδ μητόν. Ννμιός τις, 
χλε,λων νά δοχιμάπτ) αντδν, άνέγνωπεν εδ'άφιοτ 
της  ϋ ιβλον  με μικμάν λεκτικήν άλλοίωπιν. Ό  
τνφλος εδίπταπε μεν ολίγον, έπειτα δέ έφανέ- 
μωπεν εις ποιον ιιέμος ενμ ίαχεται, λέγων δ una 
ότι δεν ειχεν άναγνωπϊέην δμ!+α· τότε τδ άπίγγ- 
γειλεν.αύτδς καίέώς είναι ε',ς τδ βιβλίον, διομ- 
Αωπας τδ  επ ίτ ιμες  γενδμενον μικμδν πφάλμα. 
J ον ήμωτηπεν δ κύμιος ιιετά τα ντα  τί  πεμιέχει 
τδ  εννενηκοπτον εδάφιον τον έβδομον κεφαλαία 
των Αμι,έιιών. Ο γεμων πάλιν έφάνη ανγ  
χεχυμένος διά μίαν πτιγμήν, έπειτα δε, 4 Με 
πεμ,γελάτε, κνμιοι. έξεφώονηπε· 4 τδ κεφάλαιον 
α ντδ  έχει μόνον δγδοήκοντα εννέα εδάφια.' 
Αλλα  διαφομα τον  αντον  ειδονς πειμάιιατα  

έπέτνχαν εξίπον. Πολλάκις ήμωτήβ-η πεμι δι 
όαχιής ή λογον έχφωνηίέεντος την πμοττμαίαν, 
καί πάντοτε ενμηχαν οί έξεταπταί αντον,  ο τι, 
αν είχαν ύπομονην, ημπομαν ν άκονπωπι πάλιν  
άπδ  τδ πτέψα τον τνφλον γέμοντος δλόχλημον 
χ ψ  διδαχήν ή τον λόγον.

Αέν^ είναι ολίγοι οποι εφημίπ&ηπαν διά μντγ  
μυνιχας δυνάμεις· δ ΣΧαλίγεμος ήμπόμει νά

έπαναλάβη εκατόν πτίχονς ή καί πλειοτέμονς , 
άφον τούς άνεγίνωσκε μίαν μόνην φομάν δ Σ έ -  
νεκας δέ λεγει, ότι ημπδμει νά έπα.ναλάβηδιπχι-  
λιας λέξεις, άφον τάς ήκονεν άπαξ, αν καί δέν 
είχαν έξάμτηπιν τινά ή πννέχειαν μεταξύ των, 
() πολυμαθής Φλωμεντϊνος, Μ αγλιαβέκης,  

είχε μνήμην τόπον ιπχνμόν, ώπτε ήδύνατο όχι 
μόνον το νόηιια, άλλά τ, τάς λέξεις αντάς  των 
άναγνωπάέντων, νά έν,Ί νμήται. Κύμιός τις, διά  
να δοχιμάαΐ] την  παμάδοξον αύτον μνήμην, τδν  
εδάνειαε χειμόγμαφόν τι· μετά χαιμδν τινά, άφΰ  
τδ άνέγνωπε καί τδ έπέπτμεφεν δ Μ αγλιαβέχΐβ ,  
υπήγε πμδς αντδν  υ φίλος, πμοπποιούμενος δτι 
εχαπε τδ  χειμόγμαφόν, καί παμακαλών αντδν  
νά άνακαλέπη εις την μνήμην  ο πον ήδύνατο· δ 
Μαγλιαβέκης έγμαφε τδ δλον, χωμίς νά λανίλα- 
πά ή οντε εις μίαν λέξιν.

/ ΐΗ Ε Τ Α Σ Ε  την ίπ τομ ίαν  αί ίέμηπκεντικαί 
δοξαι των έίλνών ήχολούίληπαν πάντοτε την α ν - 
ξηπινή την ελάττωπιν της λογικής των παιδείας.

Οπον βλέπεις βάμβαμον έίένος, πνμπέμανε δτι 
δέν εχει χλμηπκείαν άληίλή, ή την εμόλννε με 
μνίλονς- ο πον βλέπεις ίέμηπχείαν μολνπμένην, 
πνμπέμανε, δ η  $ ή βαμβαμοτης των πιπτενόντων  
είναι άνάλυγος τον  μολνπμον· ολίγη, α ν  ό μολν- 
πμδς πεμιομίζεται εις ολίγα τινά, πολλή, α ν  
εκείνος άμανμώαη την ίλμηπκείαν δλότελα .—  
ΛΤο ρ α η ς .

Ο  Κ Ο Σ Μ Ο Σ  οντος είναι ίέέατμον, εις τδ όποιον 
βλέπομε ν την ίύείαν δόξαν- είναι βιβλίον, τδ  
οποίον φανεμόνει τδν ίδιον πνγγμαφέα· είναι 
εποπτμον τής  ,7τ/ας ηοφίας. Ί  οντο βέβαιοί $ δ 
Απόπτολος, λέγων, 4 Τά γάμ άόματα αύτυϋ  

U7TO XTÍrfeo)£ xonuov τοϊ^ ττοη'ιυαοί νοονμινα 
καΗ-ομάται, ήτε ά'ίδιος α ντϋ  δνναυις $ ίλειόττ ς.’ 
Μ η τ ρ ο ι ι . 7 / λ α τ ω ν .
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Τίτττ,ζ ( M a s s a c h u s e t t s )  άβιτχΜ το, χατά  1 8 3 €  ¿Vos, 
1 5 .5 5 2  αξξιχις, χοι 7 0 .9 8 7  χο^«<Τιο , μεταξύ  4  χαί 1 6  y j i v u i  
ηλιχ ιας. ’EáiácíffxovTo δί ά τύ  2 ,1 5 4  διδααχάλοug, χαί 2 ,8 1 6  
'iiáaffxaλ ίία η ς .  Ε if τά  ¿ημοιΤια χαί μ ιμ χ ά  ϋ χ ο λ ιία  τοΰ δεύτερον
βαίμου Π ξιιλαμξάνοντο  2 8 ,7 5 2  μαδτ,τα ΐ. Ί  ά δ.= χ ώ μ α τ α ,  ό'ίβ 
Tuviltri'φίξαν ο! χάτοιχοι τών 2 8 9  χωμοιτόλεων χαι τολεων τ ά ζ  
'h a r r e e , ,  των ττξοχαταξχτιχΰν (Τ^ολειων, Χα) δ ία  έ*·ληεώ0η<Ταν ü f  
νηνί'ίΓα ¿(C τα  ίχολεΓα τοΰ δωτίξον βαθμού, ίυυμττοαονντο ε!{ 
$ 7 6 6 ,2 3 0 .— ■* Ό  t-XoCtoc Tjje ίτηχξατίία ς  ταύτ-ης,’ λ ί γ ΐ ι  i 
Κ . t y . T r c  τ τ :£ Μα/ΤιΤαχου(Τ£ττι\ζ εϊς ομιλίαν του τινά , 4 Τυνί^ταται 
-Ιζ τό «νεύμα των τε’χνων τη?, Τ ά  χα λ ά  (ΤχολεΓα εΓναι Svjtfaujóí 
μ λ ιά χ ις  τιμ ιώ τίίοί τ α β  ολον τον ά ^ υ |ο ν  χαι y^utSox τού Μ εξιχοί 
'■αί τ%  Π ε ^ . 'ς .’


